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ANNEX VI 

REFERRED TO IN ARTICLE 3.2 (TARIFF CONCESSIONS) 

COMMITMENTS OF SWITZERLAND ON AGRICULTURAL GOODS 

ORIGINATING IN MALAYSIA  

 

 The following terms and conditions apply to tariff commitments granted by 

Switzerland to Malaysia on agricultural goods in accordance with this Annex:  

1. Switzerland shall apply import duties on goods originating in Malaysia as 

covered in column 4 or 5. 

2. For goods originating in Malaysia indicated as “PCM” (Price Compensation 

Mechanism) in column 4: 

(a) The duty levied upon import shall be based on, but not exceed, the 

difference between the domestic price in Switzerland and the world 

market price of the agricultural raw materials incorporated into the 

goods concerned. 

 

(b) Switzerland shall publish the applicable import duties for goods 

indicated as “PCM” on the Website of the EFTA Secretariat. 

3. For tariff concessions in column 5, Switzerland shall reduce the MFN duty 

rate applicable at the time of importation by the amount specified in that column. 

4. The following bilateral tariff rate quota shall apply to all imports of goods 

classified under tariff lines marked with “A” (ex1511.1090, ex1511.9019, 

ex1511.9098, ex1511.9099) taken together: 

 

 Quantity of tariff rate 

quota (metric tons) 

Year 1 (EIF) 1’000 

Year 2 1’050 

Year 3 1’100 

Year 4 1’150 

Year 5 1’200 

From Year 6 onwards 1’250 

 

5. The following bilateral tariff rate quota shall apply to all imports of goods 

classified under the tariff line marked with “B1” (ex1511.9018) taken together: 

 

 Quantity of tariff rate 

quota (metric tons) 

Year 1 (EIF) 5’000 

Year 2 5’250 

Year 3 5’500 

Year 4 5’750 

Year 5 6’000 
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From Year 6 onwards 6’250 

 

6. The following bilateral tariff rate quota shall apply to all imports of goods 

classified under the tariff line marked with “B2” (ex1511.9018) taken together: 

 

 Quantity of tariff rate 

quota (metric tons) 

Year 1 (EIF) 1’000 

Year 2 1’050 

Year 3 1’100 

Year 4 1’150 

Year 5 1’200 

From Year 6 onwards 1’250 

 

7. The following bilateral tariff rate quota shall apply to all imports of goods 

classified under tariff lines marked with “C1” (ex1513.2190, ex1513.2918, 

ex1513.2919, ex1513.2998, ex1513.2999) taken together: 

 

 Quantity of tariff rate 

quota (metric tons) 

Year 1 (EIF) 2’000 

Year 2 2’100 

Year 3 2’200 

Year 4 2’300 

Year 5 2’400 

From Year 6 onwards 2’500 

 

8. The following bilateral tariff rate quota shall apply to all imports of goods 

classified under tariff lines marked with “C2” (ex1513.2190, ex1513.2918, 

ex1513.2919, ex1513.2998, ex1513.2999) taken together: 

 

 Quantity of tariff rate 

quota (metric tons) 

Year 1 (EIF) 1’000 

Year 2 1’050 

Year 3 1’100 

Year 4 1’150 

Year 5 1’200 

From Year 6 onwards 1’250 

 

9. A bilateral tariff rate quota of 100 tons for products imported for human 

nutrition, in bottles of no more than 2 litres and ready for consumption shall apply 

to all imports of goods marked with “D” (ex1511.1090, ex1511.9019, 

ex1511.9098, ex1511.9099) taken together. 

 

10. For imports within the tariff rate quotas A, B1, B2, C1 and C2, goods shall 

be transported in tanks of no more than 22 tons. 

 

11. In the case of a high usage of the preferential palm oil quotas under this 

agreement, Switzerland shall, upon request by Malaysia, conduct a review to 
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consider an increase of the bilateral quotas for palm oil in accordance with article 

3.5 (Further Liberalization) of the Agreement. 
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

01  Live animals         

0101 

 Live horses, asses, mules 

and hinnies         

  - horses         

0101.21 

- - pure-bred breeding 

animals         

0101.2110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 1) each 0     

0101.29 - - other         

  - - - for slaughter         

0101.2911 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) each 0     

  - - - other         

0101.2991 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 1) each 0     

0102  Live bovine animals         

 - cattle     

0102.29 - - other         

  - - - for slaughter         

0102.2911 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) each 0     

  - - - other         

0102.2991 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 2) each 0     

 - buffalo     

0102.39 - - other         

  - - - for slaughter         

0102.3911 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) each 0     

  - - - other         

0102.3991 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 2) each 0     

0102.90 - other         

  - - for slaughter         

0102.9012 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) each 0     

  - - other         

0102.9092 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 2) each 0     

0103  Live swine         

  - other         

0103.91 

- - weighing less than 

50 kg         
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0103.9110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 3) 

(breeding animals) each  -33  

0103.9120 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

(for slaughter) each 0   

0103.92 

- - weighing 50 kg or 

more     

0103.9210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 3) 

(breeding animals) each  -10  

0103.9220 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

(for slaughter) each 0   

0104  Live sheep and goats     

0104.10 - sheep     

0104.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 4) 

(breeding animals) each  -5  

0104.1020 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) (for 

slaughter) each 0   

0104.20 - goats     

0104.2010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 4) 

(breeding animals) each  -3  

0104.2020 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) (for 

slaughter) each 40   

0105 

 Live poultry, that is to 

say, fowls of the species 

Gallus domesticus, ducks, 

geese, turkeys and guinea 

fowls     

  

- weighing not more than 

185 g     

0105.1100 

- - fowls of the species 

Gallus domesticus 

per 100 

kg gross 0   

0105.1200 - - turkeys 

per 100 

kg gross 0   

0105.1300 - - ducks 

per 100 

kg gross 0   

0105.1400 - - geese 

per 100 

kg gross 0   

0105.1500 - - guinea fowls 

per 100 

kg gross 0   

  - other     
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0105.9900 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0106  Other live animals     

  - mammals     

0106.1100 - - primates 

per 100 

kg gross 0   

0106.1200 

- - whales, dolphins and 

porpoises (mammals of 

the order Cetacea); 

manatees and dugongs 

(mammals of the order 

Sirenia); seals, sea lions 

and walruses (mammals 

of the suborder 

Pinnipedia) 

per 100 

kg gross 0   

0106.1300 

- - camels and other 

camelids (Camelidae) 

per 100 

kg gross 0   

0106.1400 - - rabbits and hares 

per 100 

kg gross 0   

0106.1900 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0106.2000 

- reptiles (including 

snakes and turtles) 

per 100 

kg gross 0   

  - birds     

0106.3100 - - birds of prey 

per 100 

kg gross 0   

0106.3200 

- - psittaciformes 

(including parrots, 

parakeets, macaws and 

cockatoos) 

per 100 

kg gross 0   

0106.39 - - other     

0106.3990 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - insects     

0106.4100 - - bees 

per 100 

kg gross 0   

0106.4900 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0106.9000 - other 

per 100 

kg gross 0   

02 

 Meat and edible meat 

offal     

0201 

 Meat of bovine animals, 

fresh or chilled     

0201.10 

- carcasses and half-

carcasses     
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

  - - of veal     

0201.1011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0201.1091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -9  

0201.20 - other cuts with bone in     

  - - of veal     

0201.2011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -38  

  - - other     

0201.2091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -56  

0201.30 - boneless     

  - - of veal     

0201.3011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -38  

  - - other     

0201.3091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -56  

0202 

 Meat of bovine animals, 

frozen     

0202.10 

- carcasses and half-

carcasses     

  - - of veal     

0202.1011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0202.1091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -9  

0202.20 - other cuts with bone in     

  - - of veal     

0202.2011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -38  

  - - other     

0202.2091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -56  

0202.30 - boneless     

  - - of veal     

0202.3011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -38  

  - - other     

0202.3091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -56  
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0203 

 Meat of swine, fresh, 

chilled or frozen     

  - fresh or chilled     

0203.11 

- - carcasses and half-

carcasses     

0203.1110 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0203.1191 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

0203.12 

- - hams, shoulders and 

cuts thereof, with bone in     

0203.1210 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0203.1291 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

0203.19 - - other     

0203.1910 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0203.1981 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

  - frozen     

0203.21 

- - carcasses and half-

carcasses     

0203.2110 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0203.2191 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

0203.22 

- - hams, shoulders and 

cuts thereof, with bone in     

0203.2210 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0203.2291 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

0203.29 - - other     

0203.2910 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0203.2981 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - other     
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0204 

 Meat of sheep or goats, 

fresh, chilled or frozen     

0204.10 

- carcasses and half-

carcasses of lamb, fresh 

or chilled     

0204.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

  

- other meat of sheep, 

fresh or chilled     

0204.21 

- - carcasses and half-

carcasses     

0204.2110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

0204.22 - - other cuts with bone in     

0204.2210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

0204.23 - - boneless     

0204.2310 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

0204.30 

- carcasses and half-

carcasses of lamb, frozen     

0204.3010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

  

- other meat of sheep, 

frozen     

0204.41 

- - carcasses and half-

carcasses     

0204.4110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

0204.42 - - other cuts with bone in     

0204.4210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

0204.43 - - boneless     

0204.4310 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 15   

0204.50 - meat of goats     

0204.5010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 20   

0206 

 Edible offal of bovine 

animals, swine, sheep, 

goats, horses, asses, 

mules or hinnies, fresh, 

chilled or frozen     

0206.10 

- of bovine animals, fresh 

or chilled     

  - - tongues     
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0206.1011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -20  

  - - livers     

0206.1021 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0206.1091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -30  

  

- of bovine animals, 

frozen     

0206.21 - - tongues     

0206.2110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 0   

0206.22 - - livers     

0206.2210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -80  

0206.29 - - other     

0206.2910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 0   

0206.30 - of swine, fresh or chilled     

0206.3010 - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0206.3091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 0   

  - of swine, frozen     

0206.41 - - livers     

0206.4110 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0206.4191 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 38   

0206.49 - - other     

0206.4910 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0206.4991 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 38   

0206.80 - other, fresh or chilled     

0206.8010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -9  

0206.90 - other, frozen     

0206.9010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -10  
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0207 

 Meat and edible offal, of 

the poultry of heading 

0105, fresh, chilled or 

frozen     

  

- of fowls of the species 

Gallus domesticus     

0207.11 

- - not cut in pieces, fresh 

or chilled     

0207.1110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -15  

0207.12 

- - not cut in pieces, 

frozen     

0207.1210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

0207.13 

- - cuts and offal, fresh or 

chilled     

  - - - other cuts and offal     

0207.1321 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -3  

0207.14 - - cuts and offal, frozen     

  - - - breasts     

0207.1481 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -15  

  - - - other     

0207.1491 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -15  

  - of turkeys     

0207.24 

- - not cut in pieces, fresh 

or chilled     

0207.2410 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -6  

0207.25 

- - not cut in pieces, 

frozen     

0207.2510 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -6  

0207.26 

- - cuts and offal, fresh or 

chilled     

  - - - breasts     

0207.2611 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 15   

  - - - other cuts and offal     

0207.2621 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -3  

0207.27 - - cuts and offal, frozen     

  - - - breasts     
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0207.2781 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -15  

  - - - other     

0207.2791 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

  - of ducks     

0207.41 

- - not cut in pieces, fresh 

or chilled     

0207.4110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -6  

0207.42 

- - not cut in pieces, 

frozen     

0207.4210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -22  

0207.4300 

- - fatty livers, fresh or 

chilled 

per 100 

kg gross 8   

0207.44 - - other, fresh or chilled     

  - - - breasts     

0207.4411 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -3  

  - - - other     

0207.4491 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -3  

0207.45 - - other, frozen     

0207.4510 - - - fatty livers 

per 100 

kg gross  -36.33  

  - - - other     

0207.4591 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

  - of geese     

0207.51 

- - not cut in pieces, fresh 

or chilled     

0207.5110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

0207.52 

- - not cut in pieces, 

frozen     

0207.5210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

0207.5300 

- - fatty livers, fresh or 

chilled 

per 100 

kg gross 8   

0207.54 - - other, fresh or chilled     

  - - - breasts     

0207.5411 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

  - - - other     
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0207.5491 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

0207.55 - - other, frozen     

0207.5510 - - - fatty livers 

per 100 

kg gross  -36.33  

  - - - other     

0207.5591 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

0207.60 - of guinea fowls     

  

- - not cut in pieces, fresh 

or chilled     

0207.6011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

  

- - not cut in pieces, 

frozen     

0207.6021 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

  - - other, fresh or chilled     

  - - - breasts     

0207.6041 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

  - - - other     

0207.6051 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

  - - other, frozen     

0207.6091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -30  

0208 

 Other meat and edible 

meat offal, fresh, chilled 

or frozen     

0208.1000 - of rabbits or hares 

per 100 

kg gross 11   

0210 

 Meat and edible meat 

offal, salted, in brine, 

dried or smoked; edible 

flours and meals of meat 

or meat offal     

  - meat of swine     

0210.11 

- - hams, shoulders and 

cuts thereof, with bone in     

0210.1110 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0210.1191 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 150   

  - - - other     
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Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0210.19 - - other     

0210.1910 - - - of wild boar 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0210.1991 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 150   

0210.20 - meat of bovine animals     

0210.2010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 225   

  

- other, including edible 

flours and meals of meat 

or meat offal     

0210.9300 

- - of reptiles (including 

snakes and turtles) 

per 100 

kg gross 0   

0210.99 - - other     

  

- - - of animals of 

headings 0101 to 0104     

0210.9911 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

(of animals of headings 

0101, 0102 and 0104) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

  

- - - - of poultry of 

heading 0105     

0210.9920 

- - - - - smoked livers and 

fatty livers 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - - other     

  - - - - - - not cut in pieces     

  

- - - - - - - fowls of the 

species Gallus domesticus     

0210.9931 

- - - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - - - - turkeys     

0210.9941 

- - - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - - - - ducks, geese 

and guinea fowls     

0210.9951 

- - - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -3  

  - - - - - - other     
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- - - - - - - of fowls of the 

species Gallus domesticus     

0210.9961 

- - - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 15   

  - - - - - - - of turkeys     

0210.9971 

- - - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 15   

  

- - - - - - - of ducks, geese 

and guinea fowls     

0210.9981 

- - - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -3  

0210.9990 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

04 

 Dairy produce; birds' 

eggs; natural honey; 

edible products of animal 

origin, not elsewhere 

specified or included     

0401 

 Milk and cream, not 

concentrated nor 

containing added sugar or 

other sweetening matter     

0401.10 

- of a fat content, by 

weight, not exceeding 1%     

0401.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 16.2   

0401.20 

- of a fat content, by 

weight, exceeding 1% but 

not exceeding 6%     

0401.2010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 16.2   

0402 

 Milk and cream, 

concentrated or 

containing added sugar or 

other sweetening matter     

  

- in powder, granules or 

other solid forms, of a fat 

content, by weight, 

exceeding 1.5%     

0402.21 

- - not containing added 

sugar or other sweetening 

matter     

  - - - milk     
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0402.2111 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 25   

0402.29 - - other     

  - - - milk     

0402.2911 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 45   

  - other     

0402.91 

- - not containing added 

sugar or other sweetening 

matter     

0402.9110 - - - milk 

per 100 

kg gross  -5  

0403 

 Yogurt; buttermilk, 

curdled milk and cream, 

kephir and other 

fermented or acidified 

milk and cream, whether 

or not concentrated or 

containing added sugar or 

other sweetening matter 

or flavoured or containing 

added fruit, nuts or cocoa     

0403.20 - yogurt     

  

- - plain (whether or not 

concentrated or 

containing added sugar or 

other sweetening matter)     

0403.2011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 16.2   

  - - other     

0403.2091 - - - containing cocoa 

per 100 

kg gross PCM   

0403.2099 - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

0403.90 - other     

  

- - not concentrated nor 

containing added sugar or 

other sweetening matter     

  - - - cream     

0403.9031 

- - - - flavoured or 

containing added fruit, 

nuts or cocoa 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - other     
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- - - - flavoured or 

containing added fruit, 

nuts or cocoa     

0403.9041 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross PCM   

0403.9049 - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

0403.9051 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 10.8   

  

- - concentrated or 

containing added sugar or 

other sweetening matter     

  - - - cream     

0403.9061 

- - - - flavoured or 

containing added fruit, 

nuts or cocoa 

per 100 

kg gross PCM   

0403.9069 - - - - other 

per 100 

kg gross 1211.4   

  - - - other     

  

- - - - flavoured or 

containing added fruit, 

nuts or cocoa     

0403.9072 

- - - - - containing more 

than 3% by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

0403.9079 - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

0403.9091 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 0   

0404 

 Whey, whether or not 

concentrated or 

containing added sugar or 

other sweetening matter; 

products consisting of 

natural milk constituents, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter, not 

elsewhere specified or 

included     

0404.90 - other     

  - - other     
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- - - of a milkfat content, 

by weight of the dry 

matter, of less than 40%     

0404.9081 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 15   

0405 

 Butter and other fats and 

oils derived from milk; 

dairy spreads     

0405.20 - dairy spreads     

  

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 7)     

0405.2011 

- - - of a fat content, by 

weight, of 39 % or more 

but less than 75 % 

per 100 

kg gross 18   

0405.2019 - - - other 

per 100 

kg gross 18   

  - - other     

0405.90 - other     

0405.9010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 7) 

per 100 

kg gross 27   

0406  Cheese and curd 

per 100 

kg gross 0   

0407 

 Birds' eggs, in shell, 

fresh, preserved or 

cooked     

  

- fertilised eggs for 

incubation     

0407.11 

- - of fowls of the species 

Gallus domesticus     

0407.1110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 9) 

per 100 

kg gross 45   

0407.19 - - other     

0407.1910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 9) 

per 100 

kg gross 45   

  - other fresh eggs     

0407.21 

- - of fowls of the species 

Gallus domesticus     

0407.2110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 9) 

per 100 

kg gross 45   

0407.29 - - other     

0407.2910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 9) 

per 100 

kg gross 40   

0407.90 - other     

0407.9010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 9) 

per 100 

kg gross 40   
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0408 

 Birds' eggs, not in shell, 

and egg yolks, fresh, 

dried, cooked by steaming 

or by boiling in water, 

moulded, frozen or 

otherwise preserved, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter     

0408.19 - - other     

0408.1910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

11) 

per 100 

kg gross 70   

  - other     

0408.91 - - dried     

0408.9110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

10) 

per 100 

kg gross 229.5   

0408.99 - - other     

0408.9910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

11) 

per 100 

kg gross 70   

0409.0000 Natural honey 

per 100 

kg gross 19   

0410 

 Insects and other edible 

products of animal origin, 

not elsewhere specified or 

included 

per 100 

kg gross 0   

05 

 Products of animal 

origin, not elsewhere 

specified or included     

0501.0000 

 Human hair, unworked, 

whether or not washed or 

scoured; waste of human 

hair 

per 100 

kg gross 0   

0502 

 Pigs', hogs' or boars' 

bristles and hair; badger 

hair and other brush 

making hair; waste of 

such bristles or hair 

per 100 

kg gross 0   

0504 

 Guts, bladders and 

stomachs of animals 

(other than fish), whole 

and pieces thereof, fresh, 

chilled, frozen, salted, in 

brine, dried or smoked     
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0504.0010 - rennet bags 

per 100 

kg gross 0   

  

- other stomachs of 

animals of headings 0101 

to 0104; tripe     

0504.0031 

- - for human 

consumption 

per 100 

kg gross 0   

0504.0039 - - other 

per 100 

kg gross  -0.5  

0504.0090 - other 

per 100 

kg gross 0   

0505 

 Skins and other parts of 

birds, with their feathers 

or down, feathers and 

parts of feathers (whether 

or not with trimmed 

edges) and down, not 

further worked than 

cleaned, disinfected or 

treated for preservation; 

powder and waste of 

feathers or parts of 

feathers     

0505.10 

- feathers of a kind used 

for stuffing; down 

per 100 

kg gross 0   

0505.90 - other     

  

- - powder and waste of 

feathers or parts of 

feathers     

0505.9019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0505.9090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0506 

 Bones and horn-cores, 

unworked, defatted, 

simply prepared (but not 

cut to shape), treated with 

acid or degelatinised; 

powder and waste of 

these products 

per 100 

kg gross 0   
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0507 

 Ivory, tortoise-shell, 

whalebone and 

whalebone hair, horns, 

antlers, hooves, nails, 

claws and beaks, 

unworked or simply 

prepared but not cut to 

shape; powder and waste 

of these products 

per 100 

kg gross 0   

0508 

 Coral and similar 

materials, unworked or 

simply prepared but not 

otherwise worked; shells 

of molluscs, crustaceans 

or echinoderms and 

cuttle-bone, unworked or 

simply prepared but not 

cut to shape, powder and 

waste thereof     

0508.0010 

- crushed shells; shell 

powder and waste 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

0508.0099 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0510.0000 

Ambergris, castoreum, 

civet and musk; 

cantharides; bile, whether 

or not dried; glands and 

other animal products 

used in the preparation of 

pharmaceutical products, 

fresh, chilled, frozen or 

otherwise provisionally 

preserved 

per 100 

kg gross 0   

0511 

 Animal products not 

elsewhere specified or 

included; dead animals of 

Chapter 1 or 3, unfit for 

human consumption     

0511.10 - bovine semen     

0511.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 12) 

per 

usual 

unit 0   

  - other     

0511.91 

- - products of fish or 

crustaceans, molluscs or 

other aquatic 

invertebrates; dead 

animals of Chapter 3     
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0511.9190 - - - other 

per 100 

kg gross 
0  

 

0511.99 - - other     

  - - - for animal feeding     

0511.9980 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

06 

 Live trees and other 

plants; bulbs, roots and 

the like; cut flowers and 

ornamental foliage     

0601 

 Bulbs, tubers, tuberous 

roots, corms, crowns and 

rhizomes, dormant, in 

growth or in flower; 

chicory plants and roots 

other than roots of 

heading 1212     

0601.10 

- bulbs, tubers, tuberous 

roots, corms, crowns and 

rhizomes, dormant     

0601.1010 - - tulips 

per 100 

kg gross  -17  

0601.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0601.20 

- bulbs, tubers, tuberous 

roots, corms, crowns and 

rhizomes, in growth or in 

flower; chicory plants and 

roots     

0601.2010 - - chicory plants 

per 100 

kg gross  -1.4  

0601.2020 

- - with earth ball, in tubs 

or pots, other than tulips 

and chicory plants 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0601.2091 - - - in bud or in flower 

per 100 

kg gross 0   

0601.2099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0602 

 Other live plants 

(including their roots), 

cuttings and slips; 

mushroom spawn     

0602.1000 

- unrooted cuttings and 

slips 

per 100 

kg gross 0   
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0602.20 

- trees, shrubs and bushes, 

grafted or not, of kinds 

which bear edible fruit or 

nuts     

  

- - plants (grown from 

seeds or scions)     

  

- - - stock of pome-fruit 

trees for grafting     

  - - - - grafted     

0602.2011 - - - - - with bare roots 

per 100 

kg gross  -200  

0602.2019 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -200  

  - - - - other     

0602.2021 - - - - - with bare roots 

per 100 

kg gross  -140  

0602.2029 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -140  

  

- - - stock of stone-fruit 

trees for grafting     

  - - - - grafted     

0602.2031 - - - - - with bare roots 

per 100 

kg gross  -160  

0602.2039 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -160  

  - - - - other     

0602.2041 - - - - - with bare roots 

per 100 

kg gross 0   

0602.2049 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0602.2051 - - - - with bare roots 

per 100 

kg gross 0   

0602.2059 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

  - - - with bare roots     

0602.2079 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0602.2089 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0602.3000 

- rhododendrons and 

azaleas, grafted or not 

per 100 

kg gross 0   

0602.40 - roses, grafted or not     
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0602.4010 

- - rose wildstock and 

wild standard roses 

per 100 

kg gross  -5.2  

  - - other     

0602.4091 - - - with bare roots 

per 100 

kg gross 3.8   

0602.4099 - - - other 

per 100 

kg gross 3.8   

0602.90 - other     

  

- - seedlings or scions of 

useful plants; mushroom 

spawn     

0602.9011 

- - - vegetable seedlings 

and scions and turf in 

rolls 

per 100 

kg gross  -1.4  

0602.9012 - - - mushroom spawn 

per 100 

kg gross  -0.2  

0602.9019 - - - other 

per 100 

kg gross  -5.2  

  - - other     

0602.9091 - - - with bare roots 

per 100 

kg gross 13.2   

0602.9099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0603 

 Cut flowers and flower 

buds of a kind suitable for 

bouquets or for 

ornamental purposes, 

fresh, dried, dyed, 

bleached, impregnated or 

otherwise prepared     

  - fresh     

0603.11 - - roses     

  

- - - from May 1 to 

October 25     

0603.1110 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

13) 

per 100 

kg gross  -12.5  

0603.1130 

- - - from October 26 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

0603.12 - - carnations     

  

- - - from May 1 to 

October 25     

0603.1210 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

13) 

per 100 

kg gross 0   
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0603.1230 

- - - from October 26 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

0603.13 - - orchids     

  

- - - from May 1 to 

October 25     

0603.1310 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

13) 

per 100 

kg gross 0   

0603.1320 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.3  

0603.1330 

- - - from October 26 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

0603.14 - - chrysanthemums     

  

- - - from May 1 to 

October 25     

0603.1410 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

13) 

per 100 

kg gross 0   

0603.1430 

- - - from October 26 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

0603.15 - - lilies (Lilium spp.)     

  

- - - from May 1 to 

October 25     

0603.1510 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

13) 

per 100 

kg gross 0   

0603.1530 

- - - from October 26 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

0603.19 - - other     

  

- - - from May 1 to 

October 25     

  

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

13)     

0603.1911 - - - - - of ligneous plants 

per 100 

kg gross 0   

0603.1918 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from October 26 to 

April 30     

0603.1930 - - - - tulips 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - other     

0603.1931 - - - - - of ligneous plants 

per 100 

kg gross 0   
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0603.1938 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0603.90 - other 

per 100 

kg gross 0   

0604 

 Foliage, branches and 

other parts of plants, 

without flowers or flower 

buds, and grasses, mosses 

and lichens, being goods 

of a kind suitable for 

bouquets or for 

ornamental purposes, 

fresh, dried, dyed, 

bleached, impregnated or 

otherwise prepared 

per 100 

kg gross 0   

07 

 Edible vegetables and 

certain roots and tubers     

0701  Potatoes, fresh or chilled     

0701.10 - seed     

0701.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 14) 

per 100 

kg gross  -1.4  

0701.90 - other     

0701.9010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 14) 

per 100 

kg gross  -3  

  - - other     

0702 

 Tomatoes, fresh or 

chilled     

  - cherry tomatoes     

0702.0010 

- - from October 21 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - from May 1 to October 

20     

0702.0011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- Peretti tomatoes (plum 

tomatoes)     

0702.0020 

- - from October 21 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - from May 1 to October 

20     

0702.0021 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   
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- other tomatoes of a 

diameter of 80 mm or 

more (beef tomatoes)     

0702.0030 

- - from October 21 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - from May 1 to October 

20     

0702.0031 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

0702.0090 

- - from October 21 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - from May 1 to October 

20     

0702.0091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 3   

0703 

 Onions, shallots, garlic, 

leeks and other alliaceous 

vegetables, fresh or 

chilled     

0703.10 - onions and shallots     

  - - onion sets     

0703.1011 

- - - from May 1 to June 

30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from July 1 to April 

30     

0703.1013 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - other onions and 

shallots     

  - - - spring onions     

0703.1020 

- - - - from October 31 to 

March 31 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from April 1 to 

October 30     

0703.1021 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - flat white onions of a 

diameter not exceeding 35 

mm     

0703.1030 

- - - - from October 31 to 

March 31 

per 100 

kg gross 0   
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- - - - from April 1 to 

October 30     

0703.1031 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - wild onions     

0703.1040 

- - - - from May 16 to 

May 29 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from May 30 to 

May 15     

0703.1041 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - other onions of a 

diameter of 70 mm or 

more     

0703.1050 

- - - - from May 16 to 

May 29 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from May 30 to 

May 15     

0703.1051 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - onions of a diameter 

of less than 70 mm, red or 

white, other than those of 

subheadings 

0703.1030/1039     

0703.1060 

- - - - from May 16 to 

May 29 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from May 30 to 

May 15     

0703.1061 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other onions     

0703.1070 

- - - - from May 16 to 

May 29 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from May 30 to 

May 15     

0703.1071 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0703.1080 - - - shallots 

per 100 

kg gross 0   

0703.2000 - garlic 

per 100 

kg gross 0   
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0703.90 

- leeks and other 

alliaceous vegetables     

  

- - long-tailed leeks (with 

a maximum of 1/6 of the 

tail green; if cut, white 

only), for packing in 

small capacity containers     

0703.9010 

- - - from February 16 to 

the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from March 1 to 

February 15     

0703.9011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other leeks     

0703.9020 

- - - from February 16 to 

the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from March 1 to 

February 15     

0703.9021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0703.9090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0704 

 Cabbages, cauliflowers, 

kohlrabi, kale and similar 

edible brassicas, fresh or 

chilled     

0704.10 

- cauliflowers and 

broccoli     

  - - cimone     

0704.1010 

- - - from 1 December to 

30 April 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 1 to 

November 30     

0704.1011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - romanesco     

0704.1020 

- - - from 1 December to 

30 April 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 1 to 

November 30     

0704.1021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - sprouting broccoli     



- 32 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

0704.1030 

- - - from 1 December to 

30 April 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 1 to 

November 30     

0704.1031 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0704.1090 

- - - from 1 December to 

30 April 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 1 to 

November 30     

0704.1091 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0704.20 - Brussels sprouts     

0704.2010 

- - from February 1 to 

August 31 

per 100 

kg gross 0   

  

- - from September 1 to 

January 31     

0704.2011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0704.90 - other     

  - - red cabbages     

0704.9011 

- - - from May 16 to May 

29 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 30 to May 

15     

0704.9018 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - white cabbages     

0704.9020 

- - - from May 2 to May 

14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 15 to May 

1     

0704.9021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - winter savoy cabbage     

0704.9030 

- - - from March 16 to 

March 31 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from April 1 to 

March 15     
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0704.9031 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - Savoy cabbage     

0704.9040 

- - - from May 11 to May 

24 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 25 to May 

10     

0704.9041 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - chinese cabbage     

0704.9060 

- - - from March 2 to 

April 9 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from April 10 to 

March 1     

0704.9061 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - pak-choi     

0704.9063 

- - - from March 2 to 

April 9 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from April 10 to 

March 1     

0704.9064 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - kohlrabi     

0704.9070 

- - - from December 16 to 

March 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from March 15 to 

December 15     

0704.9071 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - kale     

0704.9080 

- - - from May 11 to May 

24 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 25 to May 

10     

0704.9081 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0704.9090 - - other 

per 100 

kg gross 0   
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0705 

 Lettuce (Lactuca sativa) 

and chicory (Cichorium 

spp.), fresh or chilled     

  - lettuce     

0705.11 

- - cabbage lettuce (head 

lettuce)     

  

- - - iceberg lettuce 

without external leaves     

0705.1111 

- - - - from January 1 to 

the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 1 to 

December 31     

0705.1118 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - batavia and other 

iceberg lettuce     

0705.1120 

- - - - from January 1 to 

the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 1 to 

December 31     

0705.1121 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0705.1191 

- - - - from December 11 

to the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 1 to 

December 10     

0705.1198 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0705.19 - - other     

  - - - cos lettuce     

0705.1910 

- - - - from December 21 

to the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 1 to 

December 20     

0705.1911 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - cut-and-come-again 

lettuce     

  - - - - oak-leaf lettuce     

0705.1920 

- - - - - from December 21 

to the end of February 

per 100 

kg gross 0   
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- - - - - from March 1 to 

December 20     

0705.1921 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - red lollo     

0705.1930 

- - - - - from December 21 

to the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - - from March 1 to 

December 20     

0705.1931 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - other lollo     

0705.1940 

- - - - - from December 21 

to the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - - from March 1 to 

December 20     

0705.1941 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - other     

0705.1950 

- - - - - from December 21 

to the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - - from March 1 to 

December 20     

0705.1951 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0705.1990 

- - - - from December 21 

to February 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from February 15 to 

December 20     

0705.1991 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - chicory     

0705.21 

- - witloof chicory 

(Cichorium intybus var. 

foliosum)     

0705.2110 

- - - from May 21 to 

September 30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from October 1 to 

May 20     
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0705.2111 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0705.29 - - other     

  - - - escarole chicory     

0705.2910 

- - - - from December 11 

to March 9 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 10 to 

December 10     

0705.2911 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - curly chicory     

0705.2920 

- - - - from December 11 

to March 31 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from April 1 to 

December 10     

0705.2921 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - red chicory     

  - - - - treviso chicory     

0705.2930 

- - - - - March 16 to 

March 29 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - - from March 30 to 

March 15     

0705.2931 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - other     

0705.2940 

- - - - - from March 16 to 

March 29 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - - from March 30 to 

March 15     

0705.2941 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - green chicory     

0705.2950 

- - - - from June 1 to the 

end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 1 to 

May 31     

0705.2951 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   
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- - - cut-and-come-again 

chicory     

0705.2960 

- - - - from December 21 

to the end of February 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 1 to 

December 20     

0705.2961 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - sugar-loaf chicory     

0705.2970 

- - - - from February 16 to 

June 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from June 15 to 

February 15     

0705.2971 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0705.2990 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0706 

 Carrots, turnips, salad 

beetroot, salsify, celeriac, 

radishes and similar 

edible roots, fresh or 

chilled     

0706.10 - carrots and turnips     

  - - carrots     

  - - - in bunches     

0706.1010 

- - - - from May 11 to 

May 24 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from May 25 to 

May 10     

0706.1011 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0706.1020 

- - - - from May 11 to 

May 24 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from May 25 to 

May 10     

0706.1021 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - turnips     

0706.1030 

- - - from January 16 to 

January 31 

per 100 

kg gross 0   
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- - - from February 1 to 

January 15     

0706.1031 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0706.90 - other     

  - - salad beetroot     

0706.9011 - - - from 16 to 29 June 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 30 to June 

15     

0706.9018 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - salsify     

0706.9021 

- - - from May 16 to 

September 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from September 15 to 

May 15     

0706.9028 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - celeriac     

  

- - - soup celeriac (with 

leaves, root diameter less 

than 7 cm)     

0706.9030 

- - - - from January 1 to 

January 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from January 15 to 

December 31     

0706.9031 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0706.9040 - - - - from 16 to 29 June 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from June 30 to 

June 15     

0706.9041 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - radishes (other than 

horse radishes)     

0706.9050 

- - - from January 16 to 

the end of February 

per 100 

kg gross 0   
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- - - from March 1 to 

January 15     

0706.9051 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - small radishes     

0706.9060 

- - - from January 11 to 

February 9 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from February 10 to 

January 10     

0706.9061 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0706.9090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0707 

 Cucumbers and gherkins, 

fresh or chilled     

  - cucumbers     

  - - salad cucumbers     

0707.0010 

- - - from October 21 to 

April 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from April 15 to 

October 20     

0707.0011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - Nostrani or Slicer 

cucumbers     

0707.0020 

- - - from October 21 to 

April 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from April 15 to 

October 20     

0707.0021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - cucumbers for 

preserving, of a length 

exceeding 6 cm but not 

exceeding 12 cm     

0707.0030 

- - - from October 21 to 

April 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from April 15 to 

October 20     

0707.0031 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   
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  - - other cucumbers     

0707.0040 

- - - from October 21 to 

April 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from April 15 to 

October 20     

0707.0041 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0707.0050 - gherkins 

per 100 

kg gross 0   

0708 

 Leguminous vegetables, 

shelled or unshelled, fresh 

or chilled     

0708.10 - peas (Pisum sativum)     

  

- - sugar peas (mange-

tout)     

0708.1010 

- - - from 16 August to 19 

May 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 20 to 

August 15     

0708.1011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0708.1020 

- - - from 16 August to 19 

May 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 20 to 

August 15     

0708.1021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0708.20 

- beans (Vigna spp., 

Phaseolus spp.)     

0708.2010 

- - beans which must be 

shelled 

per 100 

kg gross 0   

  - - piattoni or coco beans     

0708.2021 

- - - from November 16 to 

June 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 15 to 

November 15     

0708.2028 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - asparagus beans or 

long beans     
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0708.2031 

- - - from November 16 to 

June 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 15 to 

November 15     

0708.2038 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - string beans (extra 

fine, at least 500/kg)     

0708.2041 

- - - from November 16 to 

June 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 15 to 

November 15     

0708.2048 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0708.2091 

- - - from November 16 to 

June 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 15 to 

November 15     

0708.2098 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0708.90 

- other leguminous 

vegetables     

  - - other     

  

- - - for human 

consumption     

0708.9080 

- - - - from 1 November to 

31 May 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from June 1 to 

October 31     

0708.9081 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0708.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0709 

 Other vegetables, fresh or 

chilled     

0709.20 - asparagus     

  - - green asparagus     

0709.2010 

- - - from June 16 to April 

30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 1 to June 

15     
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0709.2011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0709.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0709.30 - aubergines (egg-plants)     

0709.3010 

- - from October 16 to 

May 31 

per 100 

kg gross 0   

  

- - from June 1 to October 

15     

0709.3011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0709.40 

- celery other than 

celeriac     

  - - green celery     

0709.4010 

- - - from January 1 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 1 to 

December 31     

0709.4011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - blanched celery     

0709.4020 

- - - from January 1 to 

April 30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from May 1 to 

December 31     

0709.4021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0709.4090 

- - - from January 1 to 

January 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from January 15 to 

December 31     

0709.4091 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

  - mushrooms and truffles     

0709.5100 

- - mushrooms of the 

genus Agaricus 

per 100 

kg gross 0   

0709.5200 

- - mushrooms of the 

genus Boletus 

per 100 

kg gross 0   

0709.5300 

- - mushrooms of the 

genus Cantharellus 

per 100 

kg gross 0   
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0709.5400 

- - shiitake (Lentinus 

edodes) 

per 100 

kg gross 0   

0709.5500 

- - matsutake (Tricholoma 

matsutake, Tricholoma 

magnivelare, Tricholoma 

anatolicum, Tricholoma 

dulciolens, Tricholoma 

caligatum) 

per 100 

kg gross 0   

0709.5600 - - truffles (Tuber spp.) 

per 100 

kg gross 0   

0709.5900 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0709.60 

- fruits of the genus 

Capsicum or of the genus 

Pimenta     

  - - sweet peppers     

0709.6011 

- - - from 1 November to 

31 March 

per 100 

kg gross 0   

0709.6012 

- - - from April 1 to 

October 31 

per 100 

kg gross  -8.6  

0709.6090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0709.70 

- spinach, New Zealand 

spinach and orache 

spinach (garden spinach)     

  

- - spinach, New Zealand 

spinach     

0709.7010 

- - - from December 16 to 

February 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from February 15 to 

December 15     

0709.7011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0709.7090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

0709.91 - - globe artichokes     

0709.9110 

- - - from 1 November to 

31 May 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 1 to 

October 31     

0709.9120 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0709.9200 - - olives 

per 100 

kg gross 0   
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0709.93 

- - pumpkins, squash and 

gourds (Cucurbita spp.)     

  

- - - courgettes (including 

courgette flowers)     

0709.9310 

- - - - from October 31 to 

April 19 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from April 20 to 

October 30     

0709.9320 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0709.9390 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0709.99 - - other     

  - - - parsley     

0709.9940 

- - - - from January 1 to 

March 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from March 15 to 

December 31     

0709.9941 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

15) 

per 100 

kg gross 0   

0709.9980 

- - - water cress and 

dandelions 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0709.9999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0710 

 Vegetables (uncooked or 

cooked by steaming or 

boiling in water), frozen     

0710.10 - potatoes     

0710.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 14) 

per 100 

kg gross 49.5   

  

- leguminous vegetables, 

shelled or unshelled     

0710.21 - - peas (Pisum sativum)     

0710.2110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

16) 

per 100 

kg gross 33   

0710.22 

- - beans (Vigna spp., 

Phaseolus spp.)     

0710.2210 

- - - beans which must be 

shelled 

per 100 

kg gross 49.5   

  - - - other     

0710.2900 - - other 

per 100 

kg gross 42.1   
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0710.30 

- spinach, New Zealand 

spinach and orache 

spinach (garden spinach)     

  

- - spinach, New Zealand 

spinach     

0710.3090 - - other 

per 100 

kg gross 42.1   

0710.4000 - sweet corn 

per 100 

kg gross 0   

0710.80 - other vegetables     

  

- - carrots, cauliflowers, 

Brussels sprouts, 

sprouting broccoli, 

kohlrabi, salsify, beet, 

Cos lettuce, leeks, 

rhubarb, celery, onions 

and courgettes     

0710.8011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

16) 

per 100 

kg gross 49.5   

0710.8090 - - other 

per 100 

kg gross 33   

0710.90 - mixtures of vegetables     

  

- - containing, by weight, 

10% or more of peas, 

beans, spinach, New 

Zealand spinach, carrots, 

cauliflower, Brussels 

sprouts, sprouting 

broccoli, kohlrabi, salsify, 

chard, Cos lettuce, leeks, 

rhubarb, celery, onions 

and courgettes, whether 

or not containing potatoes     

0710.9011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

16) 

per 100 

kg gross 33   

  

- - other, containing 

potatoes     

0710.9021 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 33   

0710.9090 - - other 

per 100 

kg gross 28.2   
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0711 

 Vegetables provisionally 

preserved, but unsuitable 

in that state for immediate 

consumption 

per 100 

kg gross 0   

0712 

 Dried vegetables, whole, 

cut, sliced, broken or in 

powder, but not further 

prepared     

0712.2000 - onions 

per 100 

kg gross 0   

  

- mushrooms, wood ears 

(Auricularia spp.), jelly 

fungi (Tremella spp.) and 

truffles     

0712.3100 

- - mushrooms of the 

genus Agaricus 

per 100 

kg gross 0   

0712.3200 

- - wood ears (Auricularia 

spp.) 

per 100 

kg gross 0   

0712.3300 

- - jelly fungi (Tremella 

spp.) 

per 100 

kg gross 0   

0712.3400 

- - shiitake (Lentinus 

edodes) 

per 100 

kg gross 0   

0712.3900 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0712.90 

- other vegetables; 

mixtures of vegetables     

  

- - potatoes, cut or sliced, 

but not further prepared     

0712.9021 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 10   

  - - other     

0712.9081 

- - - in containers holding 

more than 5 kg 

per 100 

kg gross 0   

0712.9089 - - - other 

per 100 

kg gross 14   

0713 

 Dried leguminous 

vegetables, shelled, 

whether or not skinned or 

split     

0713.10 - peas (Pisum sativum)     

  - - whole, unprocessed     

0713.1019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0713.1099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   
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0713.20 - chickpeas (garbanzos)     

  - - whole, unprocessed     

0713.2019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0713.2099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- beans (Vigna spp., 

Phaseolus spp.)     

0713.31 

- - beans of the species 

Vigna mungo (L.) Hepper 

or Vigna radiata (L.) 

Wilczek     

  - - - whole, unprocessed     

0713.3119 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0713.3199 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.32 

- - small red (Adzuki) 

beans (Phaseolus or 

Vigna angularis)     

  - - - whole, unprocessed     

0713.3219 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0713.3299 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.33 

- - kidney beans, 

including white pea beans 

(Phaseolus vulgaris)     

  - - - whole, unprocessed     

0713.3319 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0713.3399 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.34 

- - bambara beans (Vigna 

subterranea or Voandzeia 

subterranea)     

  - - - whole, unprocessed     

0713.3419 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0713.3499 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   
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0713.35 

- - cow peas (Vigna 

unguiculata)     

  - - - whole, unprocessed     

0713.3519 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0713.3599 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.39 - - other     

  - - - whole, unprocessed     

0713.3919 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0713.3999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.40 - lentils     

  - - whole, unprocessed     

0713.4019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0713.4099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.50 

- broad beans (Vicia faba 

var. major) and horse 

beans (Vicia faba var. 

equina, Vicia faba var. 

minor)     

  - - whole, unprocessed     

  - - - seed     

0713.5015 

- - - - horse beans (Vicia 

faba var. minor) 

per 100 

kg gross 0   

0713.5018 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.5019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0713.5099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0713.60 

- pigeon peas (Cajanus 

cajan)     

  - - whole, unprocessed     

0713.6019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0713.6099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   
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0713.90 - other     

  - - whole, unprocessed     

0713.9029 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

0713.9089 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0714 

 Manioc, arrowroot, salep, 

Jerusalem artichokes, 

sweet potatoes and 

similar roots and tubers 

with high starch or inulin 

content, fresh, chilled, 

frozen or dried, whether 

or not sliced or in the 

form of pellets; sago pith     

0714.10 - manioc (cassava)     

0714.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0714.20 - sweet potatoes     

0714.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0714.30 - yams (Dioscorea spp.)     

0714.3090 - - other 

per 100 

kg gross  -0.75  

0714.40 - taro (Colocasia spp.)     

0714.4090 - - other 

per 100 

kg gross  -0.75  

0714.50 

- yautia (Xanthosoma 

spp.)     

0714.5090 - - other 

per 100 

kg gross  -0.75  

0714.90 - other     

0714.9080 - - other 

per 100 

kg gross  -0.75  

08 

 Edible fruit and nuts; 

peel of citrus fruit or 

melons     

0801 

 Coconuts, Brazil nuts 

and cashew nuts, fresh or 

dried, whether or not 

shelled or peeled 

per 100 

kg gross 0   

0802 

 Other nuts, fresh or 

dried, whether or not 

shelled or peeled     
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  - almonds     

0802.1100 - - in shell 

per 100 

kg gross 0   

0802.1200 - - shelled 

per 100 

kg gross 0   

  

- hazelnuts or filberts 

(Corylus spp.)     

0802.21 - - in shell     

0802.2190 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0802.22 - - shelled     

0802.2290 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - walnuts     

0802.31 - - in shell     

0802.3190 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0802.32 - - shelled     

0802.3290 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- chestnuts (Castanea 

spp.)     

0802.4100 - - in shell 

per 100 

kg gross 0   

0802.4200 - - shelled 

per 100 

kg gross 0   

  - pistachios     

0802.5100 - - in shell 

per 100 

kg gross 0   

0802.5200 - - shelled 

per 100 

kg gross 0   

  - macadamia nuts     

0802.6100 - - in shell 

per 100 

kg gross 0   

0802.6200 - - shelled 

per 100 

kg gross 0   

0802.7000 - kola nuts (Cola spp.) 

per 100 

kg gross 0   

0802.8000 - areca nuts 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

0802.9100 - - pine nuts, in shell 

per 100 

kg gross 0   

0802.9200 - - pine nuts, shelled 

per 100 

kg gross 0   
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0802.9900 - - other 

per 100 

kg gross 0   

0803 

 Bananas, including 

plantains, fresh or dried 

per 100 

kg gross 0   

0804 

 Dates, figs, pineapples, 

avocados, guavas, 

mangoes and 

mangosteens, fresh or 

dried 

per 100 

kg gross 0   

0805  Citrus fruit, fresh or dried 

per 100 

kg gross 0   

0806  Grapes, fresh or dried     

0806.10 - fresh     

  - - table grapes     

0806.1011 

- - - from July 15 to 

September 15 

per 100 

kg gross 0   

0806.1012 

- - - from September 16 to 

July 14 

per 100 

kg gross 0   

  - - grapes for pressing     

0806.1021 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

22) 

per 100 

kg gross 0   

0806.2000 - dried 

per 100 

kg gross 0   

0807 

 Melons (including 

watermelons) and papaws 

(papayas), fresh 

per 100 

kg gross 0   

0808 

 Apples, pears and 

quinces, fresh     

0808.10 - apples     

  

- - for cider making or 

distilling     

0808.1011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

20) 

per 100 

kg gross  -2  

  - - other apples     

  - - - in open packings     

0808.1021 

- - - - from June 15 to July 

14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from July 15 to June 

14     

0808.1022 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

17) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - in other packings     
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0808.1031 

- - - - from June 15 to July 

14 

per 100 

kg gross  -2.5  

  

- - - - from July 15 to June 

14     

0808.1032 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

17) 

per 100 

kg gross 0   

0808.30 - pears     

  

- - for cider making or 

distilling     

0808.3011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

20) 

per 100 

kg gross  -2  

  - - other pears     

  - - - in open packings     

0808.3021 

- - - - from April 1 to June 

30 

per 100 

kg gross  -2  

  

- - - - from July 1 to 

March 31     

0808.3022 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

17) 

per 100 

kg gross  -2  

  - - - in other packings     

0808.3031 

- - - - from April 1 to June 

30 

per 100 

kg gross  -2.5  

  

- - - - from July 1 to 

March 31     

0808.3032 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

17) 

per 100 

kg gross  -2.5  

0808.40 - quinces     

  

- - for cider making or 

distilling     

0808.4011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

20) 

per 100 

kg gross 0   

  - - other quinces     

  - - - in open packings     

0808.4021 

- - - - from April 1 to June 

30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from July 1 to 

March 31     

0808.4022 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

17) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - in other packings     
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0808.4031 

- - - - from April 1 to June 

30 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - from July 1 to 

March 31     

0808.4032 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

17) 

per 100 

kg gross 0   

0809 

 Apricots, cherries, 

peaches (including 

nectarines), plums and 

sloes, fresh     

0809.10 - apricots     

  - - in open packings     

0809.1011 

- - - from 1 September to 

30 June 

per 100 

kg gross  -3  

  

- - - from 1 July to 31 

August     

0809.1018 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

18) 

per 100 

kg gross  -3  

  - - in other packings     

0809.1091 

- - - from September 1 to 

June 30 

per 100 

kg gross  -5  

  

- - - from 1 July to 31 

August     

0809.1098 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

18) 

per 100 

kg gross  -5  

  - cherries     

0809.21 

- - sour cherries (Prunus 

cerasus)     

0809.2110 

- - - from September 1 to 

May 19 

per 100 

kg gross  -3  

  

- - - from May 20 to 

August 31     

0809.2111 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

18) 

per 100 

kg gross  -3  

0809.29 - - other     

0809.2910 

- - - from September 1 to 

May 19 

per 100 

kg gross  -3  

  

- - - from May 20 to 

August 31     

0809.2911 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

18) 

per 100 

kg gross  -3  
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0809.30 

- peaches, including 

nectarines 

per 100 

kg gross 0   

0809.40 - plums and sloes     

  - - in open packings     

  - - - plums     

0809.4012 

- - - - from October 1 to 

June 30 

per 100 

kg gross  -3  

  

- - - - from July 1 to 

September 30     

0809.4013 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

18) 

per 100 

kg gross  -3  

0809.4015 - - - sloes 

per 100 

kg gross 0   

  - - in other packings     

  - - - plums     

0809.4092 

- - - - from October 1 to 

June 30 

per 100 

kg gross  -10  

  

- - - - from July 1 to 

September 30     

0809.4093 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

18) 

per 100 

kg gross  -10  

0809.4095 - - - sloes 

per 100 

kg gross 0   

0810  Other fruit, fresh     

0810.10 - strawberries     

0810.1010 

- - from September 1 to 

May 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - from May 15 to 

August 31     

0810.1011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

19) 

per 100 

kg gross 0   

0810.20 

- raspberries, 

blackberries, mulberries 

and loganberries     

  - - raspberries     

0810.2010 

- - - from 15 September to 

31 May 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 1 to 

September 14     

0810.2011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

19) 

per 100 

kg gross 0   

  - - blackberries     
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0810.2020 

- - - from 1 November to 

30 June 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from July 1 to 

October 31     

0810.2021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

19) 

per 100 

kg gross 0   

0810.2030 

- - mulberries and 

loganberries 

per 100 

kg gross 0   

0810.30 

- black, white or red 

currants and gooseberries     

0810.3012 - - gooseberries 

per 100 

kg gross 0   

  

- - black, white or red 

currants     

0810.3021 

- - - from September 16 to 

June 14 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - from June 15 to 

September 15     

0810.3022 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

19) 

per 100 

kg gross 0   

0810.4000 

- cranberries, bilberries 

and other fruits of the 

genus Vaccinium 

per 100 

kg gross 0   

0810.5000 - kiwifruit 

per 100 

kg gross 0   

0810.6000 - durians 

per 100 

kg gross 0   

0810.7000 - persimmons 

per 100 

kg gross 0   

0810.90 - other 

per 100 

kg gross 0   

0811 

 Fruit and nuts, uncooked 

or cooked by steaming or 

boiling in water, frozen, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter     

0811.1000 - strawberries 

per 100 

kg gross 15   

0811.20 

- raspberries, 

blackberries, mulberries, 

loganberries, black, white 

or red currants and 

gooseberries     
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0811.2010 

- - raspberries containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

per 100 

kg gross 26   

0811.2090 - - other 

per 100 

kg gross 15.5   

0811.90 - other 

per 100 

kg gross 0   

0812 

 Fruit and nuts 

provisionally preserved, 

but unsuitable in that state 

for immediate 

consumption 

per 100 

kg gross 0   

0813 

 Fruit, dried, other than 

that of headings 0801 to 

0806; mixtures of nuts or 

dried fruits of this 

Chapter     

0813.1000 - apricots 

per 100 

kg gross 0   

0813.20 - prunes 

per 100 

kg gross 0   

0813.3000 - apples 

per 100 

kg gross 29   

0813.40 - other fruit     

  - - pears     

0813.4011 - - - whole 

per 100 

kg gross 7.6   

0813.4019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

  

- - - other stone fruit, 

whole     

0813.4089 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0813.4099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0813.50 

- mixtures of nuts or dried 

fruits of this Chapter     

  

- - of nuts of headings 

0801 or 0802     

  

- - - containing by weight 

more than 50% of 

almonds and/or walnuts     

0813.5019 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   
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  - - - other     

0813.5029 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

  

- - - containing by weight 

more than 40% of prunes 

and not more than a total 

of 20% of apricots and/or 

pome fruit     

0813.5089 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

0813.5099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0814.0000 

 Peel of citrus fruit or 

melons (including 

watermelons), fresh, 

frozen, dried or 

provisionally preserved in 

brine, in sulphur water or 

in other preservative 

solutions 

per 100 

kg gross 0   

09 

 Coffee, tea, maté and 

spices     

0901 

 Coffee, whether or not 

roasted or decaffeinated; 

coffee husks and skins; 

coffee substitutes 

containing coffee in any 

proportion     

  - coffee, not roasted     

0901.1100 - - not decaffeinated 

per 100 

kg gross 0   

0901.1200 - - decaffeinated 

per 100 

kg gross 0   

  - coffee, roasted     

0901.2100 - - not decaffeinated 

per 100 

kg gross 0   

0901.2200 - - decaffeinated 

per 100 

kg gross 0   

0901.90 - other     

  - - coffee husks and skins     

0901.9019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

0901.9020 

- - coffee substitutes 

containing coffee 

per 100 

kg gross 0   
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0902 

 Tea, whether or not 

flavoured 

per 100 

kg gross 0   

0903.0000  Maté 

per 100 

kg gross 0   

0904 

 Pepper of the genus 

Piper; dried or crushed or 

ground fruits of the genus 

Capsicum or of the genus 

Pimenta 

per 100 

kg gross 0   

0905  Vanilla 

per 100 

kg gross 0   

0906 

 Cinnamon and 

cinnamon-tree flowers 

per 100 

kg gross 0   

0907 

 Cloves (whole fruit, 

cloves and stems) 

per 100 

kg gross 0   

0908 

 Nutmeg, mace and 

cardamoms 

per 100 

kg gross 0   

0909 

 Seeds of anise, badian, 

fennel, coriander, cumin 

or caraway; juniper 

berries 

per 100 

kg gross 0   

0910 

 Ginger, saffron, turmeric 

(curcuma), thyme, bay 

leaves, curry and other 

spices 

per 100 

kg gross 0   

10  Cereals     

1001  Wheat and meslin     

1001.99 - - other     

  - - - other     

1001.9990 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1002  Rye     

1002.90 - other     

  - - other     

1002.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1003  Barley     

1003.90 - other     

  - - other     

1003.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1004  Oats     

1004.90 - other     

  - - other     

1004.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   
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1005  Maize (corn)     

1005.90 - other     

  - - other     

1005.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1006  Rice     

1006.10 

- rice in the husk (paddy 

or rough)     

  - - for animal feeding     

1006.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1006.20 - husked (brown) rice     

  - - for animal feeding     

1006.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1006.30 

- semi-milled or wholly 

milled rice, whether or 

not polished or glazed     

  - - for animal feeding     

1006.3090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1006.40 - broken rice     

  - - for animal feeding     

1006.4090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1007  Grain sorghum     

1007.1000 - seed 

per 100 

kg gross 0   

1007.90 - other     

  - - other     

  

- - - for human 

consumption     

1007.9021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

27) 

per 100 

kg gross  -1.9  

  - - - for animal feeding     

1007.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1008 

 Buckwheat, millet and 

canary seeds; other 

cereals     

1008.10 - buckwheat     

  - - other     

  

- - - for human 

consumption     
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1008.1021 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

27) 

per 100 

kg gross  -1.9  

  - - - for animal feeding     

1008.1090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - millet     

1008.2100 - - seed 

per 100 

kg gross 0   

1008.29 - - other     

  - - - other     

  

- - - - for human 

consumption     

1008.2921 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

27) 

per 100 

kg gross  -1.9  

  - - - - for animal feeding     

1008.2990 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1008.30 - canary seeds     

  - - other     

  - - - for animal feeding     

1008.3090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1008.40 - fonio (Digitaria spp.)     

  - - other     

  

- - - for human 

consumption     

  - - - for animal feeding     

1008.4090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1008.50 

- quinoa (Chenopodium 

quinoa)     

  - - other     

1008.5090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1008.60 - triticale     

  - - other     

1008.6090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1008.90 - other cereals     

  - - other     

  

- - - for human 

consumption     

  - - - - other     
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1008.9024 

- - - - - wild rice (Zizania 

aquatica) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - for animal feeding     

1008.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

11 

 Products of the milling 

industry; malt; starches; 

inulin; wheat gluten     

1101  Wheat or meslin flour     

  - for human consumption     

1101.0041 

- - "swelling" 

(pregelatinised) flour 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

  - for animal feeding     

1101.0090 - other 

per 100 

kg gross 0   

1102 

 Cereal flours other than 

of wheat or meslin     

1102.20 - maize (corn) flour     

1102.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1102.90 - other     

  - - triticale flour     

1102.9018 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - of rye     

  

- - - for human 

consumption     

  - - - for animal feeding     

1102.9048 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - of rice     

1102.9051 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -6.5  

1102.9059 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

1102.9069 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1103 

 Cereal groats, meal and 

pellets     

  - groats and meal     

1103.11 - - of wheat     
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- - - durum wheat meal, in 

containers holding more 

than 5 kg     

1103.1119 - - - - other 

per 100 

kg gross  -6.5  

1103.19 - - of other cereals     

1103.1939 - - - - other 

per 100 

kg gross  -6.5  

1104 

 Cereal grains otherwise 

worked (for example, 

hulled, rolled, flaked, 

pearled, sliced or 

kibbled), except rice of 

heading 1006; germ of 

cereals, whole, rolled, 

flaked or ground     

  

- other worked grains (for 

example, hulled, pearled, 

sliced or kibbled)     

1104.22 - - of oats     

1104.2290 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1104.29 - - of other cereals     

1104.2929 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - of barley     

1104.2939 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - of other cereals     

1104.2999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1104.30 

- germ of cereals, whole, 

rolled, flaked or ground     

  

- - for the production of 

fats or oils for human 

consumption or for 

technical purposes     

  - - - of maize (corn)     

1104.3011 

- - - - for extraction 

factories 

per 100 

kg gross  -8.3  

1104.3012 

- - - - for pressing 

factories 

per 100 

kg gross  -7.7  

1104.3039 - - - other 

per 100 

kg gross  -9.5  

  - - other     

  - - - other     
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1104.3099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1105 

 Flour, meal, powder, 

flakes, granules and 

pellets of potatoes     

1105.10 - flour, meal and powder     

  

- - for human 

consumption     

1105.1011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 27   

1105.1090 - - other 

per 100 

kg gross 45.9   

1105.20 

- flakes, granules and 

pellets     

  

- - for human 

consumption     

1105.2011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 27   

1105.2090 - - other 

per 100 

kg gross 45.9   

1106 

 Flour, meal and powder 

of the dried leguminous 

vegetables of heading 

0713, of sago or of roots 

or tubers of heading 0714 

or of the products of 

Chapter 8     

1106.10 

- of the dried leguminous 

vegetables of heading 

0713     

1106.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1106.20 

- of sago or of roots or 

tubers of heading 0714     

1106.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1106.30 

- of the products of 

Chapter 8     

1106.3090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1107 

 Malt, whether or not 

roasted     

1107.10 - not roasted     

  - - not broken     
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1107.1019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

  

- - - for human 

consumption     

1107.1092 

- - - - malt flour obtained 

from wheat (including 

spelt), rye, meslin or 

triticale 

per 100 

kg gross  -5  

1107.1093 - - - - other 

per 100 

kg gross  -5  

  - - - other     

1107.1099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1107.20 - roasted     

  - - not broken     

1107.2019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

1107.2099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1108  Starches; inulin     

  - starches     

1108.11 - - wheat starch     

1108.1190 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1108.12 - - maize (corn) starch     

1108.1290 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1108.13 - - potato starch     

1108.1390 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1108.14 

- - manioc (cassava) 

starch     

1108.1490 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1108.19 - - other starches     

  - - - rice starch     

1108.1919 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

1108.1999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1108.20 - inulin     
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1108.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1109.0000 

 Wheat gluten, whether or 

not dried 

per 100 

kg gross 1.2   

12 

 Oil seeds and oleaginous 

fruits; miscellaneous 

grains, seeds and fruit; 

industrial or medicinal 

plants; straw and fodder     

1201 

 Soya beans, whether or 

not broken     

1201.1000 - seed 

per 100 

kg gross  -0.1  

1201.90 - other     

  - - other     

1201.9099 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1202 

 Ground-nuts, not roasted 

or otherwise cooked, 

whether or not shelled or 

broken     

1202.3000 - seed 

per 100 

kg gross  -0.1  

  - other     

1202.41 - - in shell     

  - - - other     

1202.4191 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross 0   

1202.4199 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1202.42 

- - shelled, whether or not 

broken     

  - - - other     

1202.4291 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross 0   

1202.4299 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1203  Copra     

  - - other     

1203.0090 - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1204 

 Linseed, whether or not 

broken     

  - other     

1204.0091 - - for technical purposes 

per 100 

kg gross 0   
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1204.0099 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1205 

 Rape or colza seeds, 

whether or not broken     

1205.10 

- low erucic acid rape or 

colza seeds     

  - - - other     

1205.1031 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1205.1039 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

  - - - other     

1205.1061 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1205.1069 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1205.90 - other     

  - - - other     

1205.9031 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1205.9039 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

  - - - other     

1205.9061 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1205.9069 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1206 

 Sunflower seeds, whether 

or not broken     

  - - other     

1206.0031 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1206.0039 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

  - - other     

1206.0061 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1206.0069 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207 

 Other oil seeds and 

oleaginous fruits, whether 

or not broken     

1207.10 - palm nuts and kernels     

  - - other     

1207.1091 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  
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1207.1099 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

  - cotton seeds     

1207.2100 - - seed 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.29 - - other     

  - - - other     

1207.2991 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.2999 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.30 - castor oil seeds     

  - - other     

1207.3091 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.3099 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.40 - sesamum seeds     

  - - other     

1207.4091 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.4099 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.50 - mustard seeds     

  - - other     

1207.5091 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.5099 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.60 

- safflower (Carthamus 

tinctorius) seeds     

  - - other     

1207.6091 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.6099 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.70 - melon seeds     

  - - other     

1207.7091 

- - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.7099 - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

  - other     

1207.91 - - poppy seeds     

  - - - other     
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1207.9118 

- - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.9119 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.99 - - other     

  - - - - other     

1207.9927 

- - - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.9929 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

  - - - - other     

1207.9988 

- - - - - for human 

consumption 

per 100 

kg gross  -0.1  

1207.9989 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.1  

1208 

 Flours and meals of oil 

seeds or oleaginous fruits, 

other than those of 

mustard     

1208.10 - of soya beans     

1208.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1208.90 - other     

1208.9090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1209 

 Seeds, fruit and spores, 

of a kind used for sowing     

1209.10 - sugar beet seeds     

1209.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - seeds of forage plants     

1209.2100 - - lucerne (alfalfa) seeds 

per 100 

kg gross 0   

1209.2200 

- - clover (Trifolium spp.) 

seeds 

per 100 

kg gross 0   

1209.2300 - - fescue seeds 

per 100 

kg gross 0   

1209.2400 

- - Kentucky blue grass 

(Poa pratensis L.) seeds 

per 100 

kg gross 0   

1209.2500 

- - rye grass (Lolium 

multiflorum Lam., 

Lolium perenne L.) seeds 

per 100 

kg gross 0   

1209.29 - - other     

  

- - - seeds of vetches or 

lupines     
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1209.2919 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1209.2960 - - - timothy grass seed 

per 100 

kg gross 0   

1209.2970 

- - - seeds of fodder sugar 

beet seed and fodder beet 

per 100 

kg gross 0   

1209.2980 

- - - seeds of cock's foot 

grass, yellow oat grass, 

tall oat grass, brome grass 

and the like 

per 100 

kg gross 0   

1209.2990 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1209.3000 

- seeds of herbaceous 

plants cultivated 

principally for their 

flowers 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

1209.9100 - - vegetable seeds 

per 100 

kg gross 0   

1209.99 - - other     

  - - - tamarind seed     

1209.9919 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

1209.9999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1210 

 Hop cones, fresh or 

dried, whether or not 

ground, powdered or in 

the form of pellets; 

lupulin 

per 100 

kg gross 0   

1211 

 Plants and parts of plants 

(including seeds and 

fruits), of a kind used 

primarily in perfumery, in 

pharmacy or for 

insecticidal, fungicidal or 

similar purposes, fresh, 

chilled, frozen or dried, 

whether or not cut, 

crushed or powdered 

per 100 

kg gross 0   
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1212 

 Locust beans, seaweeds 

and other algae, sugar 

beet and sugar cane, 

fresh, chilled, frozen or 

dried, whether or not 

ground; fruit stones and 

kernels and other 

vegetable products 

(including unroasted 

chicory roots of the 

variety Cichorium intybus 

sativum) of a kind used 

primarily for human 

consumption, not 

elsewhere specified or 

included     

  

- seaweeds and other 

algae     

1212.2100 

- - fit for human 

consumption 

per 100 

kg gross 0   

1212.29 - - other     

1212.2990 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

1212.91 - - sugar beet     

1212.9190 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1212.92 - - locust beans (carob)     

1212.9210 - - - locust bean seeds 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

1212.9299 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1212.93 - - sugar cane     

1212.9390 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1212.94 - - chicory roots     

1212.9490 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1212.99 - - other     

1212.9990 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1213 

 Cereal straw and husks, 

unprepared, whether or 

not chopped, ground, 

pressed or in the form of 

pellets     
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1213.0010 - for technical purposes 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

1214 

 Swedes, mangolds, 

fodder roots, hay, lucerne 

(alfalfa), clover, sainfoin, 

forage kale, lupines, 

vetches and similar forage 

products, whether or not 

in the form of pellets     

1214.10 

- lucerne (alfalfa) meal 

and pellets     

1214.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

1214.90 - other     

  - - for animal feeding     

1214.9090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

13 

Lac; gums, resins and 

other vegetable saps and 

extracts 

per 100 

kg gross 0   

14 

 Vegetable plaiting 

materials; vegetable 

products not elsewhere 

specified or included     

1401 

 Vegetable materials of a 

kind used primarily for 

plaiting (for example, 

bamboos, rattans, reeds, 

rushes, osier, raffia, 

cleaned, bleached or dyed 

cereal straw, and lime 

bark) 

per 100 

kg gross 0   

1404 

 Vegetable products not 

elsewhere specified or 

included     

1404.20 - cotton linters 

per 100 

kg gross 0   

1404.90 - other     

1404.9080 - - other 

per 100 

kg gross 0   



- 72 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

15 

 Animal, vegetable or 

microbial fats and oils 

and their cleavage 

products; prepared edible 

fats; animal or vegetable 

waxes     

1504 

 Fats and oils and their 

fractions, of fish or 

marine mammals, 

whether or not refined, 

but not chemically 

modified     

1504.10 

- fish-liver oils and their 

fractions     

1504.1010 - - medicinal cod-liver oil 

per 100 

kg gross  -6  

  - - - other     

1504.1098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1504.1099 - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1504.20 

- fats and oils and their 

fractions, of fish, other 

than liver oils     

  - - other     

1504.2091 

- - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1504.2099 - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1504.30 

- fats and oils and their 

fractions, of marine 

mammals     

  - - other     

1504.3091 

- - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1504.3099 - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1505 

 Wool grease and fatty 

substances derived 

therefrom (including 

lanolin)     

  - wool grease, crude     

1505.0019 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

1505.0099 - - other 

per 100 

kg gross 0   



- 73 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

1506 

 Other animal fats and 

oils and their fractions, 

whether or not refined, 

but not chemically 

modified     

  - other     

1506.0091 

- - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.15  

1506.0099 - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1508 

 Ground-nut oil and its 

fractions, whether or not 

refined, but not 

chemically modified     

1508.10 - crude oil     

ex1508.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1508.90 - other     

  - - - other     

ex1508.9018 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1508.9019 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

  - - - other     

ex1508.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1508.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1509 

 Olive oil and its 

fractions, whether or not 

refined, but not 

chemically modified     

1509.20 - extra virgin olive oil     

  - - other     

1509.2091 

- - - in glass containers 

holding not more than 2 

litres 

per 100 

kg gross  -40.6  

1509.2099 - - - other 

per 100 

kg gross  -57.3  

1509.30 - virgin olive oil     

  - - other     



- 74 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

1509.3091 

- - - in glass containers 

holding not more than 2 

litres 

per 100 

kg gross  -40.6  

1509.3099 - - - other 

per 100 

kg gross  -57.3  

1509.40 - other virgin olive oils     

  - - other     

1509.4091 

- - - in glass containers 

holding not more than 2 

litres 

per 100 

kg gross  -40.6  

1509.4099 - - - other 

per 100 

kg gross  -57.3  

1509.90 - other     

  - - other     

1509.9091 

- - - in glass containers 

holding not more than 2 

litres 

per 100 

kg gross  -40.6  

1509.9099 - - - other 

per 100 

kg gross  -57.3  

1510 

 Other oils and their 

fractions, obtained solely 

from olives, whether or 

not refined, but not 

chemically modified, 

including blends of these 

oils or fractions with oils 

or fractions of heading 

1509     

1510.90 - other     

  - - other     

1510.9099 - - - other 

per 100 

kg gross  -14.55  

1511 

 Palm oil and its fractions, 

whether or not refined, 

but not chemically 

modified     

1511.10 - crude oil     

1511.1010 - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0   



- 75 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1511.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1511.1090 - - other 

per 100 

kg gross  -36.7 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (A)* 

ex1511.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0  

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (D)* 

ex1511.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

ex1511.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 



- 76 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1511.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2104.1000* 

1511.90 - other     

  

- - fractions having a 

fusion point higher than 

that of palm oil     

1511.9011 - - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

ex1511.9018 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1511.9018 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -65.8 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (B1)* 

ex1511.9018 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -32.9 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (B2)* 



- 77 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1511.9018 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2104.1000* 

ex1511.9018 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

ex1511.9018 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

ex1511.9019 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1511.9019 - - - - other 

per 100 

kg gross  -52.8 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (A)* 



- 78 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1511.9019 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (D)* 

ex1511.9019 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

ex1511.9019 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

  - - other     

1511.9091 - - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

ex1511.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1511.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -43.7 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (A)* 



- 79 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1511.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (D)* 

ex1511.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2104.1000* 

ex1511.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

ex1511.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

ex1511.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 



- 80 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1511.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross  -47.1 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (A)* 

ex1511.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (D)* 

ex1511.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

ex1511.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

1512 

 Sunflower-seed, 

safflower or cotton-seed 

oil and fractions thereof, 

whether or not refined, 

but not chemically 

modified     

  

- sunflower-seed or 

safflower oil and fractions 

thereof     

1512.11 - - crude oil     

ex1512.1190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1512.19 - - other     

  - - - - other     

ex1512.1918 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1512.1919 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

  - - - - other     



- 81 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1512.1998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1512.1999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

  

- cotton-seed oil and its 

fractions     

1512.21 

- - crude oil, whether or 

not gossypol has been 

removed     

1512.2190 - - - other 

per 100 

kg gross  -13.4  

1512.29 - - other     

  - - - other     

1512.2991 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1512.2999 - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1513 

 Coconut (copra), palm 

kernel or babassu oil and 

fractions thereof, whether 

or not refined, but not 

chemically modified     

  

- coconut (copra) oil and 

its fractions     

1513.11 - - crude oil     

1513.1110 - - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0   



- 82 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.1190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed. 

ex1513.1190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1513.1190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000 

1513.19 - - other     

  - - - - other     

ex1513.1918 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1513.1919 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

  - - - other     

1513.1991 - - - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0   

  - - - - other     



- 83 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.1998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed. 

ex1513.1998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000 

ex1513.1998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 



- 84 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.1999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed. 

ex1513.1999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1513.1999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000 

  

- palm kernel or babassu 

oil and fractions thereof     

1513.21 - - crude oil     

1513.2110 - - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0   



- 85 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.2190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1513.2190 - - - other 

per 100 

kg gross  -51.3 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C1)* 

ex1513.2190 - - - other 

per 100 

kg gross  -25.6 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C2)* 

ex1513.2190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

ex1513.2190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

1513.29 - - other     

  - - - - other     



- 86 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.2918 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1513.2918 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -65.8 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C1)* 

ex1513.2918 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -32.9 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C2)* 

ex1513.2918 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

ex1513.2918 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 



- 87 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.2919 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1513.2919 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -70.4 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C1)* 

ex1513.2919 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -35.2 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C2)* 

ex1513.2919 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

ex1513.2919 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

  - - - - other     



- 88 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.2998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1513.2998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -61 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C1)* 

ex1513.2998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -30.5 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C2)* 

ex1513.2998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

ex1513.2998 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 



- 89 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

ex1513.2999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for final use 

outside of the 

customs territory 

of Switzerland. 

Prior working or 

processing in the 

customs territory 

of Switzerland is 

allowed.* 

ex1513.2999 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -65.6 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C1)* 

ex1513.2999 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -32.8 

within a bilateral 

TRQ as specified 

under (C2)* 

ex1513.2999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes* 

ex1513.2999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for the industrial 

manufacture of 

products of tariff 

heading 

2103.9000* 

1514 

 Rape, colza or mustard 

oil and fractions thereof, 

whether or not refined, 

but not chemically 

modified     



- 90 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

  

- low erucic acid rape or 

colza oil and its fractions     

1514.11 - - crude oil     

ex1514.1190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1514.19 - - other     

  - - - other     

ex1514.1991 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1514.1999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

  - other     

1514.91 - - crude oil     

ex1514.9190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1514.99 - - other     

  - - - other     

ex1514.9991 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1514.9999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1515 

 Other fixed vegetable or 

microbial fats and oils 

(including jojoba oil) and 

their fractions, whether or 

not refined, but not 

chemically modified     

  

- linseed oil and its 

fractions     

1515.11 - - crude oil     

1515.1190 - - - other 

per 100 

kg gross  -13.4  

1515.19 - - other     

  - - - other     

1515.1991 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.1999 - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

  

- maize (corn) oil and its 

fractions     



- 91 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

1515.21 - - crude oil     

ex1515.2190 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1515.29 - - other     

  - - - other     

ex1515.2991 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1515.2999 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1515.30 

- castor oil and its 

fractions     

  - - other     

1515.3091 

- - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.3099 - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1515.50 

- sesame oil and its 

fractions     

  - - crude oil     

1515.5019 - - - other 

per 100 

kg gross  -13.4  

  - - other     

  - - - other     

1515.5091 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.5099 - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1515.60 

- microbial fats and oils 

and their fractions     

  - - other     

1515.6091 

- - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.6099 - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1515.90 - other     

  - - - other     

1515.9013 - - - - crude 

per 100 

kg gross  -13.1  

  - - - - other     

1515.9018 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.9019 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  
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  - - - other     

1515.9028 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.9029 - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

  - - - other     

1515.9038 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.9039 - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

  - - - other     

1515.9098 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -14.55  

1515.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross  -15.7  

1516 

 Animal, vegetable or 

microbial fats and oils 

and their fractions, partly 

or wholly hydrogenated, 

inter-esterified, re-

esterified or elaidinised, 

whether or not refined, 

but not further prepared     

1516.10 

- animal fats and oils and 

their fractions     

  - - other     

1516.1091 

- - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -16.45  

1516.1099 - - - other 

per 100 

kg gross  -17.6  

1516.20 

- vegetable fats and oils 

and their fractions     

ex1516.2010 - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0  

hydrogenated 

castor oil, so 

called "opal-wax" 

  - - other     

  

- - - in tanks or metal 

drums     

1516.2092 

- - - - hydrogenated castor 

oil, so called "opal-wax" 

per 100 

kg gross 0   

ex1516.2093 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 
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  - - - other     

1516.2097 

- - - - hydrogenated castor 

oil, so called "opal-wax" 

per 100 

kg gross 0   

ex1516.2098 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

perilla oil, put up 

in galenic form 

ex1516.2098 - - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1516.30 

- microbial fats and oils 

and their fractions     

ex1516.3010 - - for animal feeding 

per 100 

kg gross 0  

hydrogenated 

castor oil, so 

called "opal-wax" 

  - - other     

ex1516.3093 

- - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

ex1516.3099 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

perilla oil, put up 

in galenic form 

ex1516.3099 - - - other 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1517 

 Margarine; edible 

mixtures or preparations 

of animal, vegetable or 

microbial fats or oils or of 

fractions of different fats 

or oils of this Chapter, 

other than edible fats and 

oils or their fractions of 

heading 1516     

1517.10 

- margarine, excluding 

liquid margarine     

  

- - other, of a fat content 

by weight     

  - - - exceeding 65 %     

  

- - - - in tanks or metal 

drums     
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1517.1062 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

1517.1067 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - in tanks or metal 

drums     

1517.1072 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

1517.1077 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - in tanks or metal 

drums     

1517.1082 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

1517.1087 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - in tanks or metal 

drums     

1517.1092 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

1517.1097 

- - - - - containing more 

than 10 % but not more 

than 15 % by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

1517.90 - other     

1517.9020 

- - mixtures and edible 

preparations used as 

mould release oil or 

separating oil 

per 100 

kg gross 0   
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  - - other     

  

- - - containing milkfat, of 

a milkfat content by 

weight     

  

- - - - exceeding 10 % but 

not exceeding 15 %     

1517.9062 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross PCM   

1517.9067 - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - exceeding 5 % but 

not exceeding 10 %     

1517.9071 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -22.55  

1517.9079 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -23.9  

  - - - - not exceeding 5 %     

1517.9081 

- - - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -20.4  

1517.9089 - - - - - other 

per 100 

kg gross  -21.6  

  - - - other     

1517.9091 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross  -18.15  

ex1517.9091 

- - - - in tanks or metal 

drums 

per 100 

kg gross 0  

for technical 

purposes 

1517.9099 - - - - other 

per 100 

kg gross  -19.15  

1518 

 Animal, vegetable or 

microbial fats and oils 

and their fractions, boiled, 

oxidised, dehydrated, 

sulphurised, blown, 

polymerised by heat in 

vacuum or in inert gas or 

otherwise chemically 

modified, excluding those 

of heading 1516; inedible 

mixtures or preparations 

of animal, vegetable or 

microbial fats or oils or of 

fractions of different fats 

or oils of this Chapter, not 

elsewhere specified or 

included     
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- inedible mixtures of 

vegetable oils     

1518.0019 - - other 

per 100 

kg gross 9   

  - epoxidised soya-bean oil     

1518.0089 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

1518.0092 - - Linoxyn 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

1518.0097 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1520.0000 

 Glycerol, crude; glycerol 

waters and glycerol lyes 

per 100 

kg gross 0   

1521 

 Vegetable waxes (other 

than triglycerides), 

beeswax, other insect 

waxes and spermaceti, 

whether or not refined or 

coloured 

per 100 

kg gross 0   

1522.0000 

 Degras; residues 

resulting from the 

treatment of fatty 

substances or animal or 

vegetable waxes 

per 100 

kg gross 0   

16 

 Preparations of meat, of 

fish, of crustaceans, 

molluscs or other aquatic 

invertebrates, or of insects     

1601 

 Sausages and similar 

products, of meat, meat 

offal, blood or insects; 

food preparations based 

on these products     

  - other     

  

- - of the animals of 

headings 0101 0104, 

except wild boars     

1601.0021 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross 110   

  

- - of poultry of heading 

0105     

1601.0031 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -15  
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  - - other     

1601.0041 - - - based on insects 

per 100 

kg gross 0   

1601.0048 - - - other 

per 100 

kg gross 110   

1602 

 Other prepared or 

preserved meat, meat 

offal, blood or insects     

1602.10 

- homogenised 

preparations     

1602.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -42.5  

1602.20 - of liver of any animal     

1602.2010 

- - with a basis of goose 

liver 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

  

- - - containing meat or 

edible meat offal of the 

animals of headings 0101 

0104, except those with a 

basis of wild boars and 

preparations for use as 

infant food or for dietetic 

purposes     

1602.2089 - - - other 

per 100 

kg gross 153   

  

- of poultry of heading 

0105     

1602.31 - - of turkeys     

1602.3110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -25  

1602.32 

- - of fowls of the species 

Gallus domesticus     

1602.3210 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -25  

1602.39 - - other     

1602.3910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 6) 

per 100 

kg gross  -25  

1602.50 - of bovine animals     

  

- - corned beef, in airtight 

containers     

1602.5011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 90   

  - - other     

1602.5091 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross  -40  
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  - - - other     

1602.90 

- other, including 

preparations of blood of 

any animal     

  

- - of the animals of 

headings 0101 and 0104 

and preparations with a 

basis of blood of the 

animals of headings 0102 

and 0103, other than 

preparations for use as 

infant food or for dietetic 

purposes     

1602.9011 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 5) 

per 100 

kg gross 90   

  - - other     

1602.9081 - - - based on insects 

per 100 

kg gross 0   

1602.9088 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1603.0000 

 Extracts and juices of 

meat, fish or crustaceans, 

molluscs or other aquatic 

invertebrates 

per 100 

kg gross 
0  

 

1702 

 Other sugars, including 

chemically pure lactose, 

maltose, glucose and 

fructose, in solid form; 

sugar syrups not 

containing added 

flavouring or colouring 

matter; artificial honey, 

whether or not mixed 

with natural honey; 

caramel     

1702.20 

- maple sugar and maple 

syrup     

1702.2020 - - syrup 

per 100 

kg gross 0   

1702.30 

- glucose and glucose 

syrup, not containing 

fructose or containing in 

the dry state less than 

20% by weight of 

fructose     

  - - solid     

  - - - chemically pure     
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1702.3029 - - - - other 

per 100 

kg gross  -0.4  

1702.5000 - chemically pure fructose 

per 100 

kg gross 0   

1702.60 

- other fructose and 

fructose syrup, containing 

in the dry state more than 

50% by weight of 

fructose, excluding invert 

sugar     

1702.6010 - - solid 

per 100 

kg gross 16.8   

  - - syrup     

  - - - other     

1702.6028 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1702.90 

- other, including invert 

sugar and other sugar and 

sugar syrup blends 

containing in the dry state 

50% by weight of 

fructose     

  - - solid     

  - - - invert sugar     

1702.9022 

- - - beet sugar and cane 

sugar, caramelised 

per 100 

kg gross  -25.7  

1702.9023 - - - maltodextrine 

per 100 

kg gross  -18.7  

1702.9024 

- - - chemically pure 

maltose 

per 100 

kg gross 0   

1702.9028 - - - other 

per 100 

kg gross  -18.7  

1704 

 Sugar confectionery 

(including white 

chocolate), not containing 

cocoa 

per 100 

kg gross PCM   

18 

 Cocoa and cocoa 

preparations     

1801.0000 

 Cocoa beans, whole or 

broken, raw or roasted 

per 100 

kg gross 0   

1802 

 Cocoa shells, husks, 

skins and other cocoa 

waste     

1802.0090 - other 

per 100 

kg gross 0   

1803 

 Cocoa paste, whether or 

not defatted 

per 100 

kg gross 0   
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1804.0000  Cocoa butter, fat and oil 

per 100 

kg gross 0   

1805.0000 

 Cocoa powder, not 

containing added sugar or 

other sweetening matter 

per 100 

kg gross 0   

1806 

 Chocolate and other food 

preparations containing 

cocoa 

per 100 

kg gross PCM   

19 

 Preparations of cereals, 

flour, starch or milk; 

pastrycooks' products     

1901 

 Malt extract; food 

preparations of flour, 

groats, meal, starch or 

malt extract, not 

containing cocoa or 

containing less than 40% 

by weight of cocoa 

calculated on a totally 

defatted basis, not 

elsewhere specified or 

included; food 

preparations of goods of 

headings 0401 to 0404, 

not containing cocoa or 

containing less than 5% 

by weight of cocoa 

calculated on a totally 

defatted basis, not 

elsewhere specified or 

included     

1901.10 

- preparations suitable for 

infants or young children, 

put up for retail sale 

per 100 

kg gross PCM   

1901.20 

- mixes and doughs for 

the preparation of bakers' 

wares of heading 1905 

per 100 

kg gross PCM   

1901.90 - other     

  

- - containing more than 

10% but not more than 

20% by weight of meat, 

offal, blood, sausage or 

any combination thereof     

1901.9011 

- - - for infant use or for 

dietetic purposes 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9012 - - - of wild boars 

per 100 

kg gross PCM   
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  - - - other     

1901.9018 

- - - - containing meat, 

offal, blood, sausage or 

any combination thereof 

of the animals of headings 

0101 to 0104 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9019 - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  - - other     

  

- - - malt extract, of a dry 

content of     

1901.9021 - - - - more than 80 % 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9022 - - - - not more than 80 % 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - food preparations of 

goods of headings 0401 to 

0404     

  

- - - - in powders, 

granules or other solid 

forms     

  

- - - - - containing milkfat, 

of a milkfat content by 

weight     

1901.9031 - - - - - - exceeding 85 % 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9032 

- - - - - - exceeding 50 % 

but not exceeding 85 % 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9033 

- - - - - - exceeding 25 % 

but not exceeding 50 % 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9034 

- - - - - - exceeding 11 % 

but not exceeding 25 % 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9035 

- - - - - - exceeding 1,5 % 

but not exceeding 11 % 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9036 

- - - - - - not exceeding 1,5 

% 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9037 

- - - - - not containing 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

  

- - - - - containing milkfat, 

of a milkfat content by 

weight     

1901.9041 - - - - - - exceeding 50 % 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - - - exceeding 20 % 

but not exceeding 50 %     
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1901.9042 

- - - - - - - of a fat (other 

than milkfat) content 

exceeding 5% 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9043 - - - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - - - exceeding 3 % 

but not exceeding 20 %     

1901.9044 

- - - - - - - of a fat (other 

than milkfat) content 

exceeding 5% 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9045 - - - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9046 

- - - - - - not exceeding 3 

% 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9047 

- - - - - not containing 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - preparations 

containing the goods of 

headings 0401 to 0404 

(other than those of 

subheadings 1901.9031 to 

1901.9047)     

1901.9081 

- - - - containing more 

than 25% by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9082 

- - - - containing more 

than 12% but not more 

than 25% by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9089 - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - other preparations     

1901.9091 

- - - - containing more 

than 25% by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9092 

- - - - containing more 

than 12% but not more 

than 25% by weight of 

milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - not containing 

milkfat or containing not 

more than 12% by weight 

of milkfat     

  

- - - - - of cereal flours, 

meals, starch or malt 

extracts     
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1901.9093 - - - - - - containing fat 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9094 - - - - - - not containing fat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - - other     

1901.9095 - - - - - - containing fat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - - - not containing fat     

1901.9096 

- - - - - - - containing 

sugar or eggs 

per 100 

kg gross PCM   

1901.9099 - - - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

1902 

 Pasta, whether or not 

cooked or stuffed (with 

meat or other substances) 

or otherwise prepared, 

such as spaghetti, 

macaroni, noodles, 

lasagne, gnocchi, ravioli, 

cannelloni; couscous, 

whether or not prepared 

per 100 

kg gross PCM   

1903.0000 

 Tapioca and substitutes 

therefor prepared from 

starch, in the form of 

flakes, grains, pearls, 

siftings or in similar 

forms 

per 100 

kg gross 0   

1904 

 Prepared foods obtained 

by the swelling or 

roasting of cereals or 

cereal products (for 

example, corn flakes); 

cereals (other than maize 

(corn)) in grain form or in 

the form of flakes or other 

worked grains (except 

flour, groats and meal), 

pre-cooked or otherwise 

prepared, not elsewhere 

specified or included     

1904.10 

- prepared foods obtained 

by the swelling or 

roasting of cereals or 

cereal products 

per 100 

kg gross PCM   
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1904.2000 

- prepared foods obtained 

from unroasted cereal 

flakes or from mixtures of 

unroasted cereal flakes 

and roasted cereal flakes 

or swelled cereals 

per 100 

kg gross PCM   

1904.3000 - bulgur wheat 

per 100 

kg gross PCM   

1904.90 - other     

1904.9010 

- - containing more than 

10% but not more than 

20% by weight of meat, 

offal, blood, sausage or 

any combination thereof 

per 100 

kg gross PCM   

  - - other     

1904.9020 

- - - pre-cooked rice 

(minute rice) 

per 100 

kg gross 0   

1904.9090 - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

1905 

 Bread, pastry, cakes, 

biscuits and other bakers' 

wares, whether or not 

containing cocoa; 

communion wafers, 

empty cachets of a kind 

suitable for 

pharmaceutical use, 

sealing wafers, rice paper 

and similar products     

1905.10 - crispbread 

per 100 

kg gross PCM   

1905.20 - gingerbread and the like 

per 100 

kg gross PCM   

1905.31 - - sweet biscuits 

per 100 

kg gross PCM   

1905.32 - - waffles and wafers 

per 100 

kg gross PCM   

1905.40 

- rusks, toasted bread and 

similar toasted products 

per 100 

kg gross PCM   

1905.90 - other     

  

- - bread and other 

ordinary bakers' wares, 

not containing added 

sugar or other sweetening 

matter, honey, eggs, fat, 

cheese, fruit or nuts     
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- - - not put up for retail 

sale     

  - - - - breadcrumbs     

1905.9025 - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9029 - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - put up for retail sale     

1905.9031 - - - - matzos 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9032 - - - - breadcrumbs 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9039 - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9040 

- - communion wafers, 

empty cachets of a kind 

suitable for 

pharmaceutical use, 

sealing wafers, rice paper 

and similar products 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

  

- - - containing more than 

10% but not more than 

20% by weight of meat, 

offal, blood, sausage or 

any combination thereof     

1905.9071 

- - - - for infant use or for 

dietetic purposes 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9072 - - - - of wild boars 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - other     

1905.9078 

- - - - - containing meat, 

offal, blood, sausage or 

any combination thereof 

of the animals of headings 

0101 to 0104 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9079 - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9081 

- - - other, of flakes, flour, 

meal or starch of potatoes 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9082 

- - - other, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - other, containing 

added sugar or other 

sweetening matter     
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1905.9083 - - - - containing milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - containing other fat     

1905.9084 - - - - - breadcrumbs 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9085 - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - not containing fat     

1905.9086 - - - - - breadcrumbs 

per 100 

kg gross PCM   

1905.9089 - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

20 

 Preparations of 

vegetables, fruit, nuts or 

other parts of plants     

2001 

 Vegetables, fruit, nuts 

and other edible parts of 

plants, prepared or 

preserved by vinegar or 

acetic acid     

2001.10 - cucumbers and gherkins     

ex2001.1010 

- - in containers holding 

more than 5 kg 

per 100 

kg gross 0  

gherkins, in 

containers 

holding more 

than 10 kg, for 

industrial 

processing 

2001.90 - other     

  - - fruit and nuts     

2001.9011 - - - tropical 

per 100 

kg gross 0   

2001.9019 - - - other 

per 100 

kg gross 28.8   

  

- - vegetables and other 

edible parts of plants     

2001.9020 

- - - sweet corn (Zea mays 

var. saccharata) 

per 100 

kg gross 0   

  - - - potato preparations     

2001.9031 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 45   

  - - - other     
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2001.9091 

- - - - onions, in 

containers holding more 

than 5 kg 

per 100 

kg gross 17.7   

2001.9092 

- - - - palm hearts; yams, 

sweet potatoes and 

similar edible plant parts 

of tariff heading 0714 

per 100 

kg gross 0   

2001.9098 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2002 

 Tomatoes prepared or 

preserved otherwise than 

by vinegar or acetic acid 

per 100 

kg gross 0   

2003 

 Mushrooms and truffles, 

prepared or preserved 

otherwise than by vinegar 

or acetic acid 

per 100 

kg gross 0   

2004 

 Other vegetables 

prepared or preserved 

otherwise than by vinegar 

or acetic acid, frozen, 

other than products of 

heading 2006     

2004.10 - potatoes     

  

- - in containers holding 

more than 5 kg     

  

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14)     

2004.1012 

- - - - in the form of flour, 

meal or flakes 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - other     

2004.1014 

- - - - in the form of flour, 

meal or flakes 

per 100 

kg gross PCM   

  - - other     

  

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14)     

2004.1092 

- - - - in the form of flour, 

meal or flakes 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - other     

2004.1094 

- - - - in the form of flour, 

meal or flakes 

per 100 

kg gross PCM   

2004.90 

- other vegetables and 

mixtures of vegetables     

  

- - in containers holding 

more than 5 kg     
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2004.9011 - - - asparagus 

per 100 

kg gross 20.6   

2004.9012 - - - olives 

per 100 

kg gross 0   

2004.9013 

- - - sweet corn (Zea mays 

var. saccharata) 

per 100 

kg gross 0   

2004.9018 - - - other vegetables 

per 100 

kg gross 32.5   

  

- - - mixtures of 

vegetables     

  - - - - containing potatoes     

2004.9028 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 45   

2004.9039 - - - - other mixtures 

per 100 

kg gross 25.5   

  

- - in containers holding 

not more than 5 kg     

2004.9041 - - - asparagus 

per 100 

kg gross 10.2   

2004.9042 - - - olives 

per 100 

kg gross 0   

2004.9043 

- - - sweet corn (Zea mays 

var. saccharata) 

per 100 

kg gross 0   

2004.9049 - - - other vegetables 

per 100 

kg gross 35.7   

  

- - - mixtures of 

vegetables     

  - - - - containing potatoes     

2004.9069 - - - - other mixtures 

per 100 

kg gross 35.7   

2005 

 Other vegetables 

prepared or preserved 

otherwise than by vinegar 

or acetic acid, not frozen, 

other than products of 

heading 2006     

2005.1000 - homogenised vegetables 

per 100 

kg gross 44.1   

2005.20 - potatoes     

  

- - preparations in the 

form of flour, meal or 

flakes, consisting mainly 

of potatoes     

2005.2011 

- - - containing more than 

80% by weight of 

potatoes 

per 100 

kg gross PCM   
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2005.2012 

- - - containing not more 

than 80% by weight of 

potatoes 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - in the form of thin 

discs or fine chips, fried 

in fat or oil; extruded 

products     

  

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14)     

2005.2021 

- - - - in containers 

holding more than 5 kg 

per 100 

kg gross 45   

  - - other     

  

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

14)     

2005.2092 

- - - - in containers 

holding more than 5 kg 

per 100 

kg gross 45   

2005.40 - peas (Pisum sativum)     

2005.4090 - - other 

per 100 

kg gross 45.5   

  

- beans (Vigna spp., 

Phaseolus spp.)     

2005.51 - - beans, shelled     

2005.5110 

- - - in containers holding 

more than 5 kg 

per 100 

kg gross 38.25   

2005.5190 - - - other 

per 100 

kg gross 35.7   

2005.60 - asparagus 

per 100 

kg gross 0   

2005.70 - olives 

per 100 

kg gross 0   

2005.8000 

- sweet corn (Zea mays 

var. saccharata) 

per 100 

kg gross 0   

  

- other vegetables and 

mixtures of vegetables     

2005.91 - - bamboo shoots 

per 100 

kg gross 0   

2005.99 - - other     

  

- - - other, in containers 

holding more than 5 kg     

2005.9911 - - - - other vegetables 

per 100 

kg gross 17.5   

  

- - - - mixtures of 

vegetables     
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- - - - - containing 

potatoes     

2005.9921 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 45   

2005.9939 - - - - - other mixtures 

per 100 

kg gross 17.5   

  

- - - in containers holding 

not more than 5 kg     

2005.9941 - - - - other vegetables 

per 100 

kg gross 24.5   

ex2005.9941 - - - - other vegetables 

per 100 

kg gross 0  

fruits of the genus 

Capsicum or 

Pimenta, 

cucumbers, 

carrots, garlic, 

cabbages, capers 

and artichokes 

  

- - - - mixtures of 

vegetables     

  

- - - - - containing 

potatoes     

2005.9951 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

14) 

per 100 

kg gross 63   

2005.9969 - - - - - other mixtures 

per 100 

kg gross 24.5   

2006 

 Vegetables, fruit, nuts, 

fruit-peel and other parts 

of plants, preserved by 

sugar (drained, glacé or 

crystallised) 

per 100 

kg gross 0   

2007 

 Jams, fruit jellies, 

marmalades, fruit or nut 

purée and fruit or nut 

pastes, obtained by 

cooking, whether or not 

containing added sugar or 

other sweetening matter     

2007.1000 

- homogenised 

preparations 

per 100 

kg gross PCM   

  - other     

2007.91 - - citrus fruit     
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2007.9110 

- - - not containing added 

sugar or other sweetening 

matter 

per 100 

kg gross 0   

2007.9120 

- - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter 

per 100 

kg gross PCM   

2007.99 - - other     

  

- - - not containing added 

sugar or other sweetening 

matter     

2007.9911 

- - - - tropical fruits and 

tropical nuts 

per 100 

kg gross 0   

2007.9919 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter     

2007.9921 

- - - - tropical fruits and 

tropical nuts 

per 100 

kg gross PCM   

2007.9929 - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

2008 

 Fruit, nuts and other 

edible parts of plants, 

otherwise prepared or 

preserved, whether or not 

containing added sugar or 

other sweetening matter 

or spirit, not elsewhere 

specified or included     

  

- nuts, ground-nuts and 

other seeds, whether or 

not mixed together     

2008.11 - - ground-nuts     

2008.1110 - - - peanut butter 

per 100 

kg gross PCM   

2008.1190 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2008.19 

- - other, including 

mixtures 

per 100 

kg gross 0   

2008.2000 - pineapples 

per 100 

kg gross 0   

2008.30 - citrus fruit 

per 100 

kg gross 0   

2008.40 - pears     

2008.4010 

- - pulp, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

per 100 

kg gross 0   
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2008.4090 - - other 

per 100 

kg gross 22.8   

2008.50 - apricots     

2008.5010 

- - pulp, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

per 100 

kg gross 18.9   

2008.5090 - - other 

per 100 

kg gross 20.4   

2008.70 

- peaches, including 

nectarines 

per 100 

kg gross 0   

2008.8000 - strawberries 

per 100 

kg gross 15.3   

  

- other, including 

mixtures other than those 

of subheading 2008.19     

2008.9100 - - palm hearts 

per 100 

kg gross 0   

2008.93 

- - cranberries (Vaccinium 

macrocarpon, Vaccinium 

oxycoccos); lingonberries 

(Vaccinium vitis-idaea)     

2008.9310 

- - - pulp, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

per 100 

kg gross 10.8   

2008.9390 - - - other 

per 100 

kg gross 15.3   

2008.97 - - mixtures     

2008.9711 

- - - of tropical fruits and 

tropical nuts 

per 100 

kg gross 0   

2008.9799 - - - other 

per 100 

kg gross 8   

2008.99 - - other     

  

- - - pulp, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter     

2008.9911 - - - - of tropical fruits 

per 100 

kg gross 0   

2008.9919 - - - - other 

per 100 

kg gross 10.8   

  - - - - other fruit     

2008.9996 

- - - - - tropical fruits and 

tropical nuts 

per 100 

kg gross 0   

2008.9997 - - - - - other 

per 100 

kg gross 10.2   
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2008.9998 

- - - - maize (corn), other 

than sweet corn (Zea 

mays var. saccharata) 

per 100 

kg gross 0   

2008.9999 - - - - other parts of plants 

per 100 

kg gross 53.9   

ex2008.9999 - - - - other parts of plants 

per 100 

kg gross 0  ginger 

2009 

 Fruit or nut juices 

(including grape must and 

coconut water) and 

vegetable juices, 

unfermented and not 

containing added spirit, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter     

  - orange juice     

2009.11 - - frozen 

per 100 

kg gross 0   

2009.12 

- - not frozen, of a Brix 

value not exceeding 20 

per 100 

kg gross 0   

2009.19 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- grapefruit juice; pomelo 

juice     

2009.21 

- - of a Brix value not 

exceeding 20 

per 100 

kg gross 0   

2009.29 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- juice of any other single 

citrus fruit     

2009.31 

- - of a Brix value not 

exceeding 20 

per 100 

kg gross 0   

2009.39 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - pineapple juice     

2009.41 

- - of a Brix value not 

exceeding 20 

per 100 

kg gross 0   

2009.49 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2009.5000 - tomato juice 

per 100 

kg gross 0   

  

- grape juice (including 

grape must)     

2009.61 

- - of a Brix value not 

exceeding 30     
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- - - in containers holding 

more than 3 litres     

2009.6111 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

22) 

per 100 

kg gross 20.4   

  

- - - in containers holding 

not more than 3 litres     

2009.6122 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

22) 

per 100 

kg gross 30   

2009.69 - - other     

2009.6910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

22) 

per 100 

kg gross 50   

  - apple juice     

2009.71 

- - of a Brix value not 

exceeding 20     

  

- - - in containers holding 

more than 3 litres     

2009.7111 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 18   

  

- - - in containers holding 

not more than 3 litres     

2009.7121 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 30   

2009.79 - - other     

2009.7910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 50   

  

- juice of any other single 

fruit, nut or vegetable     

2009.81 

- - cranberry (Vaccinium 

macrocarpon, Vaccinium 

oxycoccos) juice; 

lingonberry (Vaccinium 

vitis-idaea) juice     

2009.8110 

- - - not containing added 

sugar or other sweetening 

matter 

per 100 

kg gross 0   

2009.8120 

- - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter 

per 100 

kg gross 45.5   

2009.89 - - other     

2009.8910 - - - vegetable juice 

per 100 

kg gross 8.4   
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  - - - pear juice     

  

- - - - not concentrated, in 

containers holding more 

than 3 litres     

2009.8921 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 18   

  

- - - - not concentrated, in 

containers holding not 

more than 3 litres     

2009.8931 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 30   

  - - - - concentrated     

2009.8941 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 50   

  - - - other     

  

- - - - not containing 

added sugar or other 

sweetening matter     

2009.8981 

- - - - - of tropical fruits 

and tropical nuts 

per 100 

kg gross 0   

2009.8989 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter     

2009.8991 

- - - - - of tropical fruits 

and tropical nuts 

per 100 

kg gross 0   

2009.8999 - - - - - other 

per 100 

kg gross 45.5   

2009.90 - mixtures of juices     

  - - vegetable juices     

  

- - - containing pome-fruit 

juices     

2009.9011 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 6   

2009.9029 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

2009.9030 

- - - with a basis of grape 

juice, concentrated 

per 100 

kg gross 469.2   

  

- - - with a basis of pome-

fruit juices, concentrated     
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2009.9031 

- - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 50   

  

- - - other, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter     

  

- - - - containing pome-

fruit juices, concentrated     

2009.9041 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 14   

  

- - - - containing pome-

fruit juices, not 

concentrated     

2009.9051 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 25.2   

  - - - - other     

2009.9061 

- - - - - with a basis of 

juices of tropical fruits or 

tropical nuts 

per 100 

kg gross 0   

2009.9069 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - other, containing 

added sugar or other 

sweetening matter     

  

- - - - containing pome-

fruit juices, concentrated     

2009.9071 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 35   

  

- - - - containing pome-

fruit juices, not 

concentrated     

2009.9081 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 63   

  - - - - other     

2009.9098 

- - - - - with a basis of 

tropical-fruits juices 

per 100 

kg gross 0   

2009.9099 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

21 

 Miscellaneous edible 

preparations     
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2101 

 Extracts, essences and 

concentrates, of coffee, 

tea or maté and 

preparations with a basis 

of these products or with 

a basis of coffee, tea or 

maté; roasted chicory and 

other roasted coffee 

substitutes, and extracts, 

essences and concentrates 

thereof     

  

- extracts, essences and 

concentrates, of coffee, 

and preparations with a 

basis of these extracts, 

essences or concentrates 

or with a basis of coffee     

2101.1100 

- - extracts, essences and 

concentrates 

per 100 

kg gross 0   

2101.12 

- - preparations with a 

basis of extracts, essences 

or concentrates or with a 

basis of coffee     

  

- - - preparations with a 

basis of extracts, essences 

or concentrates     

2101.1211 

- - - - containing 1.5 % or 

more by weight of 

milkfat, 2.5 % or more by 

weight of milk protein, 5 

% or more by weight of 

sugar or 5 % or more by 

weight of starch 

per 100 

kg gross PCM   

2101.1219 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - - other     

2101.1291 

- - - - containing 1.5 % or 

more by weight of 

milkfat, 2.5 % or more by 

weight of milk protein, 5 

% or more by weight of 

sugar or 5 % or more by 

weight of starch 

per 100 

kg gross PCM   

2101.1299 - - - - other 

per 100 

kg gross 0   
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2101.20 

- extracts, essences and 

concentrates, of tea or 

maté, and preparations 

with a basis of these 

extracts, essences or 

concentrates or with a 

basis of tea or maté     

  

- - extracts, essences and 

concentrates, of tea or 

maté, and preparations 

with a basis of these 

extracts, essences or 

concentrates     

2101.2011 

- - - containing 1.5 % or 

more by weight of 

milkfat, 2.5 % or more by 

weight of milk protein, 5 

% or more by weight of 

sugar or 5 % or more by 

weight of starch 

per 100 

kg gross PCM   

2101.2019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

2101.2091 

- - - containing 1.5 % or 

more by weight of 

milkfat, 2.5 % or more by 

weight of milk protein, 5 

% or more by weight of 

sugar or 5 % or more by 

weight of starch 

per 100 

kg gross PCM   

2101.2099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2101.3000 

- roasted chicory and 

other roasted coffee 

substitutes, and extracts, 

essences and concentrates 

thereof 

per 100 

kg gross 0   

2102 

 Yeasts (active or 

inactive); other single-cell 

micro-organisms, dead 

(but not including 

vaccines of heading 

3002); prepared baking 

powders     

2102.10 - active yeasts     

  - - other     
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2102.1099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2102.20 

- inactive yeasts; other 

single-cell micro-

organisms, dead     

  - - inactive yeasts     

2102.2019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  

- - other single-cell micro-

organisms, dead     

2102.2029 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2102.3000 

- prepared baking 

powders 

per 100 

kg gross 0   

2103 

 Sauces and preparations 

therefor; mixed 

condiments and mixed 

seasonings; mustard flour 

and meal and prepared 

mustard     

2103.1000 - soya sauce 

per 100 

kg gross 0   

2103.2000 

- tomato ketchup and 

other tomato sauces 

per 100 

kg gross 0   

2103.30 

- mustard flour and meal 

and prepared mustard     

  - - other     

2103.3018 

- - - mustard flour and 

meal, unmixed 

per 100 

kg gross 0   

2103.3019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2103.9000 - other 

per 100 

kg gross 0   

2104 

 Soups and broths and 

preparations therefor; 

homogenised composite 

food preparations     

2104.1000 

- soups and broths and 

preparations therefor 

per 100 

kg gross 0   

2104.2000 

- homogenised composite 

food preparations 

per 100 

kg gross PCM   

2105 

 Ice cream and other 

edible ice, whether or not 

containing cocoa 

per 100 

kg gross PCM   
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2106 

 Food preparations not 

elsewhere specified or 

included     

2106.10 

- protein concentrates and 

textured protein 

substances     

2106.1011 

- - containing milkfat, 

other fat or sugar 

per 100 

kg gross PCM   

2106.1019 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2106.90 - other     

2106.9010 

- - sweeteners in the form 

of tablets 

per 100 

kg gross 0   

  

- - mixtures of extracts 

and concentrates of 

vegetable substances, of a 

kind used in the 

preparation of beverages     

  - - - non-alcoholic     

2106.9021 

- - - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter, of a sucrose 

content exceeding 60% by 

weight 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9022 

- - - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter, of a sucrose 

content exceeding 50% 

but not exceeding 60% by 

weight 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9023 

- - - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter, of a sucrose 

content not exceeding 

50% by weight 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9024 

- - - - not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

per 100 

kg gross 0   

2106.9029 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2106.9030 

- - protein hydrolysates 

and yeast autolysates 

per 100 

kg gross 0   

2106.9040 

- - chewing-gum and 

sweets, tablets, pastilles 

and the like, not 

containing sugar 

per 100 

kg gross 0   
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  - - other food preparations     

2106.9050 

- - - containing more than 

10% but not more than 

20% by weight of meat, 

offal, blood, sausage or 

any combination thereof 

and not more than 20% 

by weight of milkfat 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - other     

  

- - - - containing milkfat, 

of a milkfat content by 

weight     

2106.9060 - - - - - exceeding 50 % 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - - exceeding 35 % 

but not exceeding 50 %     

2106.9061 

- - - - - - of a fat (other 

than milkfat) content 

exceeding 5% 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9062 - - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

  

- - - - - exceeding 20 % 

but not exceeding 35 %     

2106.9063 

- - - - - - of a fat (other 

than milkfat) content 

exceeding 5% 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9064 - - - - - - other 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9065 

- - - - - exceeding 12 % 

but not exceeding 20 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9066 

- - - - - exceeding 6 % but 

not exceeding 12 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9067 

- - - - - exceeding 3 % but 

not exceeding 6 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9068 

- - - - - exceeding 1.5 % 

but not exceeding 3 % 

(other than products of 

tariff headings 

2106.9071/9072) 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9069 

- - - - - exceeding 1 % but 

not exceeding 1.5 % 

(other than products of 

tariff headings 

2106.9071/9072) 

per 100 

kg gross PCM   
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- - - - containing other fat, 

of a fat content by weight     

2106.9071 - - - - - exceeding 60 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9072 

- - - - - exceeding 40 % 

but not exceeding 60 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9073 

- - - - - exceeding 25 % 

but not exceeding 40 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9074 

- - - - - exceeding 10 % 

but not exceeding 25 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9075 

- - - - - exceeding 5 % but 

not exceeding 10 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9076 

- - - - - exceeding 1 % but 

not exceeding 5 % 

per 100 

kg gross PCM   

  - - - - not containing fat     

  

- - - - - containing sugar, 

of a sugar content by 

weight     

2106.9094 - - - - - - exceeding 50 % 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9095 

- - - - - - not exceeding 

50% 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9096 

- - - - - containing cereals, 

malt extracts or eggs (not 

containing sugar) 

per 100 

kg gross PCM   

2106.9099 - - - - - other 

per 100 

kg gross 0   

22 

 Beverages, spirits and 

vinegar     

2201 

 Waters, including natural 

or artificial mineral 

waters and aerated waters, 

not containing added 

sugar or other sweetening 

matter nor flavoured; ice 

and snow 

per 100 

kg gross 0   
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2202 

 Waters, including 

mineral waters and 

aerated waters, containing 

added sugar or other 

sweetening matter or 

flavoured, and other non-

alcoholic beverages, not 

including fruit, nut or 

vegetable juices of 

heading 2009     

2202.1000 

- waters, including 

mineral waters and 

aerated waters, containing 

added sugar or other 

sweetening matter or 

flavoured 

per 100 

kg gross 0   

  - other     

2202.9100 - - non-alcoholic beer 

per 100 

kg gross 0   

2202.99 - - other     

  

- - - fruit juices or 

vegetable juices diluted 

with water or aerated     

  

- - - - grape juice in 

containers holding not 

more than 2 litres     

2202.9911 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

22) 

per 100 

kg gross 0   

  

- - - - pome-fruit juice, in 

containers holding not 

more than 2 litres     

2202.9921 

- - - - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 45   

  

- - - - - containing added 

sugar or other sweetening 

matter     

2202.9931 

- - - - - - in glass bottles 

holding not more than 2 

dl 

per 100 

kg gross 22.95   

2202.9932 

- - - - - - in other 

containers 

per 100 

kg gross 53.55   

  - - - - - - grape juice     

2202.9941 

- - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 22) 

per 100 

kg gross 21.6   
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- - - - - - pome-fruit juice 

and mixtures containing 

pome-fruit juice     

2202.9951 

- - - - - - - within the 

limits of the tariff quota 

(Q. No. 21) 

per 100 

kg gross 25.2   

2202.9969 - - - - - - other 

per 100 

kg gross 21.4   

  

- - - - - mixtures 

containing pome-fruit 

juice     

2202.9971 

- - - - - - within the limits 

of the tariff quota (Q. No. 

21) 

per 100 

kg gross 15   

2202.9989 - - - - - other 

per 100 

kg gross 12   

2202.9990 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2203  Beer made from malt 

per 100 

kg gross 0   

2205 

 Vermouth and other wine 

of fresh grapes flavoured 

with plants or aromatic 

substances 

per 100 

kg gross 0   

2206 

 Other fermented 

beverages (for example, 

cider, perry, mead, saké); 

mixtures of fermented 

beverages and mixtures of 

fermented beverages and 

non-alcoholic beverages, 

not elsewhere specified or 

included     

  - cider and perry     

2206.0020 - sparkling fruit wine 

per 100 

kg gross 28   

2207 

 Undenatured ethyl 

alcohol of an alcoholic 

strength by volume of 

80% vol or higher; ethyl 

alcohol and other spirits, 

denatured, of any strength 

per 100 

kg gross 0   
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2208 

 Undenatured ethyl 

alcohol of an alcoholic 

strength by volume of less 

than 80% vol; spirits, 

liqueurs and other 

spirituous beverages     

2208.20 

- spirits obtained by 

distilling grape wine or 

grape marc 

per 100 

kg gross 0   

2208.30 - whiskies 

per 100 

kg gross 0   

2208.40 

- rum and other spirits 

obtained by distilling 

fermented sugar-cane 

products 

per 100 

kg gross 0   

2208.50 - gin and geneva 

per 100 

kg gross 0   

2208.60 - vodka 

per 100 

kg gross 0   

2208.7000 - liqueurs and cordials 

per 100 

kg gross 0   

2208.90 - other     

2208.9010 

- - undenatured ethyl 

alcohol of an alcoholic 

strength by volume of less 

than 80% vol 

per 100 

kg gross 0   

  

- - spirits in containers 

holding     

2208.9021 - - - more than 2 litres 

per 100 

kg gross 0   

2208.9022 - - - not more than 2 litres 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

2208.9099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2209.0000 

 Vinegar and substitutes 

for vinegar obtained from 

acetic acid 

per 100 

kg gross 0   

23 

 Residues and waste from 

the food industries; 

prepared animal fodder     
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2301 

 Flours, meals and pellets, 

of meat or meat offal, of 

fish or of crustaceans, 

molluscs or other aquatic 

invertebrates, unfit for 

human consumption; 

greaves     

2301.10 

- flours, meals and pellets, 

of meat or meat offal; 

greaves     

  - - for animal feeding     

2301.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2302 

 Bran, sharps and other 

residues, whether or not 

in the form of pellets, 

derived from the sifting, 

milling or other working 

of cereals or of 

leguminous plants     

2302.10 - of maize (corn)     

2302.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2302.30 - of wheat     

2302.3010 

- - for human 

consumption 

per 100 

kg gross 81   

2302.3090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2302.40 - of other cereals     

2302.4010 

- - of rye, meslin or 

triticale, for human 

consumption 

per 100 

kg gross 81   

  - - of rice     

2302.4080 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

2302.4099 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2302.50 - of leguminous plants     

2302.5090 - - other 

per 100 

kg gross 0   
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2303 

 Residues of starch 

manufacture and similar 

residues, beet-pulp, 

bagasse and other waste 

of sugar manufacture, 

brewing or distilling 

dregs and waste, whether 

or not in the form of 

pellets     

2303.10 

- residues of starch 

manufacture and similar 

residues     

  - - for animal feeding     

  - - - other     

2303.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2303.20 

- beet-pulp, bagasse and 

other waste of sugar 

manufacture     

2303.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2303.30 

- brewing or distilling 

dregs and waste     

2303.3090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2304 

 Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 

ground or in the form of 

pellets, resulting from the 

extraction of soya-bean 

oil     

2304.0090 - other 

per 100 

kg gross 0   

2305 

 Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 

ground or in the form of 

pellets, resulting from the 

extraction of ground-nut 

oil     

2305.0090 - other 

per 100 

kg gross 0   
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2306 

 Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 

ground or in the form of 

pellets, resulting from the 

extraction of vegetable or 

microbial fats or oils, 

other than those of 

heading 2304 or 2305     

2306.10 - of cotton seeds     

2306.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2306.20 - of linseed     

2306.2090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2306.30 - of sunflower seeds     

2306.3090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - of rape or colza seeds     

2306.41 

- - of low erucic acid rape 

or colza seeds     

2306.4190 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2306.49 - - other     

2306.4990 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2306.50 - of coconut or copra     

2306.5090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2306.60 - of palm nuts or kernels     

2306.6090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

2306.90 - other     

  - - of maize (corn) germ     

2306.9019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     

2306.9029 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2307.0000  Wine lees; argol 

per 100 

kg gross 0   
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2308 

 Vegetable materials and 

vegetable waste, 

vegetable residues and 

by-products, whether or 

not in the form of pellets, 

of a kind used in animal 

feeding, not elsewhere 

specified or included     

  - for animal feeding     

2308.0090 - other 

per 100 

kg gross 0   

2309 

 Preparations of a kind 

used in animal feeding     

2309.10 

- dog or cat food, put up 

for retail sale     

2309.1010 - - biscuits 

per 100 

kg gross 0   

  - - in airtight containers     

2309.1021 

- - - containing milk or 

whey powder 

per 100 

kg gross  -7.5  

2309.1029 - - - other 

per 100 

kg gross  -7.5  

  - - other     

2309.1091 

- - - containing milk or 

whey powder, soya-bean 

products or more than 

10% by weight of fat 

per 100 

kg gross 10.2   

2309.1099 - - - other 

per 100 

kg gross 5.5   

2309.90 - other     

  

- - sweetened forage, 

biscuits     

2309.9019 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

2309.9020 

- - forage preparations, 

with a basis of crushed 

shells; bird feeds, mineral 

per 100 

kg gross 0   

  

- - fish or marine mammal 

solubles, unmixed, 

whether or nor 

concentrated or powdered     

2309.9049 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

  - - other     
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- - - for bovine or equine 

animals, sheep, goats, 

swine, rabbits or poultry     

  

- - - - not containing milk 

or whey powder     

2309.9090 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

24 

 Tobacco and 

manufactured tobacco 

substitutes; products, 

whether or not containing 

nicotine, intended for 

inhalation without 

combustion; other 

nicotine containing 

products intended for the 

intake of nicotine into the 

human body     

2401 

 Unmanufactured 

tobacco; tobacco refuse 

per 100 

kg gross 0   

2402 

 Cigars, cheroots, 

cigarillos and cigarettes, 

of tobacco or of tobacco 

substitutes     

2402.1000 

- cigars, cheroots and 

cigarillos, containing 

tobacco 

per 100 

kg gross 1155   

2402.20 

- cigarettes containing 

tobacco 

per 100 

kg gross 0   

2402.9000 - other 

per 100 

kg gross 979.2   

2403 

 Other manufactured 

tobacco and manufactured 

tobacco substitutes; 

«homogenised» or 

«reconstituted» tobacco; 

tobacco extracts and 

essences     

  

- smoking tobacco, 

whether or not containing 

tobacco substitutes in any 

proportion     

2403.1100 

- - water pipe tobacco 

specified in Subheading 

Note 1 to this Chapter 

per 100 

kg gross 497.7   
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2403.1900 - - other 

per 100 

kg gross 497.7   

  - other     

2403.9100 

- - «homogenised» or 

«reconstituted» tobacco 

per 100 

kg gross 0   

2403.99 - - other     

2403.9910 

- - - chewing tobacco, roll 

tobacco and snuff 

per 100 

kg gross 0   

2403.9920 - - - tobacco extracts 

per 100 

kg gross 0   

2403.9930 - - - tobacco essences 

per 100 

kg gross 0   

2403.9940 

- - - expanded tobacco for 

the industrial manufacture 

of cigars, cigarettes, 

smoking tobacco, 

chewing tobacco, roll 

tobacco and snuff 

per 100 

kg gross 0   

2403.9990 - - - other 

per 100 

kg gross 497.7   

2404 

 Products containing 

tobacco, reconstituted 

tobacco, nicotine, or 

tobacco or nicotine 

substitutes, intended for 

inhalation without 

combustion; other 

nicotine containing 

products intended for the 

intake of nicotine into the 

human body     

  

- products intended for 

inhalation without 

combustion     

2404.1100 

- - containing tobacco or 

reconstituted tobacco 

per 100 

kg gross 497.7   

2404.12 

- - other, containing 

nicotine     

2404.1210 

- - - containing tobacco 

substitutes 

per 100 

kg gross 497.7   

2404.19 - - other     

2404.1910 

- - - containing tobacco 

substitutes 

per 100 

kg gross 497.7   

  - other     

2404.91 - - for oral application     



- 132 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

2404.9110 

- - - chewing tobacco 

substitutes «snus» 

per 100 

kg gross 497.7   

2404.9190 - - - other 

per 100 

kg gross 0   

35 

 Albuminoidal 

substances; modified 

starches; glues; enzymes     

3501 

 Casein, caseinates and 

other casein derivatives; 

casein glues     

3501.10 - casein     

3501.1010 

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 8) 

per 100 

kg gross 0   

3501.90 - other     

  

- - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 8)     

3501.9011 - - - casein glues 

per 100 

kg gross 0   

3501.9019 - - - other 

per 100 

kg gross 3.6   

3502 

 Albumins (including 

concentrates of two or 

more whey proteins, 

containing by weight 

more than 80% whey 

proteins, calculated on the 

dry matter), albuminates 

and other albumin 

derivatives     

  - egg albumin     

3502.11 - - dried     

3502.1110 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

10) 

per 100 

kg gross 175   

3502.19 - - other     

3502.1910 

- - - within the limits of 

the tariff quota (Q. No. 

11) 

per 100 

kg gross 0   

3505 

 Dextrins and other 

modified starches (for 

example, pregelatinised or 

esterified starches); glues 

based on starches, or on 

dextrins or other modified 

starches     

3505.10 

- dextrins and other 

modified starches     



- 133 - 

Swiss Customs 

Tariff Code 

(2024) in HS 

2022 

Description of Goods Unit 

Preferential 

duty rate 

applied 

Preferential 

duty rate 

MFN 

applied 

minus 

Special 

Provisions 

1 2 3 4 5 6 

3505.1090 - - other 

per 100 

kg gross 0   

 

 
* = Products of HS heading 15.11 and 15.13 imported into Switzerland under this 

Agreement shall meet the sustainability objectives as set out in Article 12.12 (Sustainable 

Management of Vegetable Oils Sector and Associated Trade) of the Agreement. 

________________ 


